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บทน ำ 
 

ภูมิหลัง 
 จังหวัดสกลนคร  เป็นจังหวัดหนึ่งที่ ต้ังอยู่ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือตอนบนของประเทศไทยมีกลุ่ม
ชาติพันธุ์หลายกลุ่มอาศัยอยู่ได้แก่  กลุ่มไทย – ลาว  กลุ่มชาวผู้ไทย  กลุ่มชาวญ้อ  กลุ่มชาวโย้ย  กลุ่มชาวจีน  
กลุ่มชาวญวนและกลุ่มชาวโส้  กระจัดกระจายอยู่กันเป็นกลุ่มๆ  ในเขตอ าเภอต่างๆ  ของจังหวัดสกลนคร  
 ชาวไทยโส้จัดอยู่ในกลุ่มมองโกลอยด์ตระกูลออสโตรเอเชียติค มอญ-เขมร  อยู่ในกลุ่มข่า เช่นเดียวกับ
พวกกะเลิงและพวกแสก  บรรพบุรุษมีการอพยพมาจากเมืองมหาชัยกองแก้ว  เมืองบกเมืองวัง  เมืองบ้ าเมือง
วัง  ปัจจุบันคือ  เมืองวัง  เมืองพิน  เมืองนอง  เมืองตะโปน  ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
 โดยทั่วไปชาวไทยโส้กุสุมาลย์มีลักษณะอุปนิสัยเรียบร้อย  รักความสงบ เป็นอยู่แบบเรียบง่าย  ไม่
พิถีพิถันในเรื่องความเป็นอยู่  ไม่ยึดม่ันในวัตถุสิ่งของมากเกินไป  มีความซ่ือสัตย์สุจริต  ยึดม่ันในค าพูด  ไม่ค่อย
สนใจเรื่องการเมืองมากนัก  เชื่อถือและปฏิบัติตามผู้น า  ลักษณะนิสัยที่ เป็นเอกลักษณ์ของไทยโส้อีกด้านหนึ่ง
คือ  การรักความสนุกสนานรื่นเริง  มีการเล่นดนตรีกันอย่างแพร่หลาย  ทั้งดนตรีเพ่ือประกอบพิธีกรรม  เช่น  
พิธีเหยา  พิธีกรรมเก่ียวกับการตายและยังน าเอาดนตรีมาบรรเลงเล่นกันเพ่ือความสนุกสนานในงานบุญหรือเท
สกาลต่างๆ  เช่น  การร าโส้ทั้งบั้งหรือโทรอะติงเกา  การเล่นเส็งกลอง  การเล่นลายกลอง  เล่นดนตรีเก้ียวพา
ราสีกันระหว่างหนุ่มสาวชาวโส้  

ชาวโส้ เป็นกลุ่มชาติพันธุ์บนผืนแผ่นดินไทยอีกกลุ่มหนึ่ง ถึงแม้จะเป็นกลุ่มชนที่มีจ านวนไม่มากนัก แต่
มีประวัติความเป็นมาน่าสนใจเป็นอย่างยิ่ง  โดยเฉพาะวัฒนธรรมประเพณี  รวมทั้งภูมิปัญญาต่างๆ ที่ชาวโส้ได้
สืบทอดกันมาต้ังแต่อดีต จนกระทั่งปัจจุบัน เพ่ือให้อนุชนรุ่นหลังได้ภาคภูมิใจในความเป็นโส้  อย่างไรก็ตาม ก็
ให้ภูมิใจในความเป็นไทยในความความหมายรวมด้วย และขณะเดียวกันก็เป็นการเผยแพร่ให้ผู้คนในแผ่นดิน
เดียวกันและกลุ่มคนอ่ืนๆ ได้รับรู้ถึงการมีอยู่ของกลุ่มคนที่แตกต่างหลากหลายและยอมรับในความหลากหลาย
โดยไม่เกิดความแตกแยก ซ่ึงสังคมไทยมีวิถีที่อยู่ร่วมกันมาด้วยความหลากหลายเผ่าพันธุ์มาต้ังแต่โบราณแล้ว 
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ประวัติควำมเป็นมำของอ ำเภอกุสุมำลย์ 
 

  เม่ือ พ.ศ. 2381  ราชวงศ์ค า  ได้รับต าแหน่งเป็นพระยาประเทศธานีเจ้าเมืองสกลนคร  จึงน า
ก าลังไพร่พลไปเกลี้ยกล่อมเอาครอบครัวหัวเมืองลาวท่ีค้างอยู่ทางฝากฝั่งแม่น้ าโขงทางทิศตะวันออก ให้ข้ามมา
เพ่ือไม่ให้เป็นแหล่งสนับสนุนของกองทัพญวน พ.ศ. 2385  ท้าวโรงกลางบุตรเจ้าเมืองวัง  ท้าวเพ้ียเมืองสูง  ท้าว
เพ้ียบุตรโคตร หัวหน้าข่ากระโซ่ กับครอบครัวบ่าวไพร่ ได้เข้ามาสู่พระบรมโพธิสมภารเป็นจ านวนมาก และต้ัง
บ้านเรือนท ามาหากินอยู่แถบฝั่งแม่น้ าโขง  และรอบเมืองสกลนคร  
  พ.ศ. 2387   พระยาประเทศธานี  น าหัวหน้าครอบครัวลาวกลุ่มต่าง ๆ ลงไปเฝ้าเสด็จพระนั่ง
เกล้าเจ้าอยู่หัว  ที่กรุงเทพฯ และโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังบ้านประขาวพันนาและบ้านกุสุมาลย์ขึ้นเป็นเมืองให้ท้าวโรง
กลางเป็นพระเสนาณรงค์เจ้าเมืองพันนา  ท้าวเพ้ียงเมืองสูงเป็นหลวงอรัญอาสาเจ้าเมืองกุสุมาลย์ พระราชทาน
เครื่องยศตามต าแหน่ง ให้ขึ้นตรงต่อเมืองสกลนคร 
  พ.ศ. 2405  ในราชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 ทรงโปรดเกล้าฯ  
ให้แต่งต้ังเมืองโพธิไพศาล(ปัจจุบันต าบลโพธิไพศาล) เพราะเกิดขัดแย้งชิงต าแหน่งหน้าที่ราชการกัน  ให้ท้าวขัติ
ยะเป็นพระไพศาลเสนานุรักษ์เจ้าเมืองโพธิไพศาล และในปีเดียวกันได้ย้ายเมืองกุสุมาลย์จากที่เดิม(ปัจจุบันคือ
บ้านเมืองเก่า)เพราะเกิดความแห้งแล้งและเกิดโรคระบาดมาต้ังอยู่ในที่ปัจจุบัน 
  พ.ศ. 2419  หลวงอรัญอาสาได้ถึงอนิจกรรม ท้าวก่ิงบุตรชายหลวงอรัญอาสา  ซ่ึงเคยไปเรียน
วิชาการปกครองจากกรุงเทพฯ  ได้เป็นเจ้าเมืองกุสุมาลย์สืบต่อและได้บรรดาศักด์ิเป็นหลวงอรัญอาสา 
  พ.ศ. 2439  ในราชกาลสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงโปรดเกล้าฯ เปลี่ยนแปลงเมือง
กุสุมาลย์และเมืองโพธิไพศาล ไปขึ้นกับเมืองนครพนม ต่อมาเม่ือมีการส่งเจ้านายเป็นผู้ส าเร็จราชการมณฑลเจ้า
ฝ่ายเหนือ เมืองต่างๆจึงเปลี่ยนฐานะเป็นอ าเภอ เจ้าเมืองด ารงต าแหน่งนายอ าเภอ 
  พ.ศ. 2456  ทางราชการยุบอ าเภอกุสุมาลย์แล้วโอนท้องที่ไปขึ้นกับอ าเภอเมืองสกลนครบ้าง 
อ าเภอเมืองนครพนมบ้าง  กุสุมาลย์ จึงมีฐานะเป็นต าบลมาจนกระทั่ง วันที่  1  ตุลาคม  2505  จึงได้ยกฐานะ
เป็นก่ิงอ าเภอ 

 พ.ศ.  2510  ได้มีราชกฤษฎีกา  ยกฐานะจากก่ิงอ าเภอขึ้นเป็นอ าเภอเม่ือวันที่  14  
พฤศจิกายน  2510  มีพ้ืนที่ 454 ตารางกิโลเมตร  ต้ังอยู่ทิศตะวัตออกเฉียงเหนือของจังหวัดสกลนคร 
ระยะทางห่างจากจังหวัดสกลนคร 40 กิโลเมตร   

 
ค ำว่ำ “โส้” โซ่” หรือ “กะโส้” 

 
 ค าว่า “โส้” หรือ “โซ”่  เราควรใช้ตัวไหนกันแน่  บางท่านที่อ่านแล้วอาจจะสงสัยหรือบางท่านอาจจะ
เคยเห็นใช้ว่า “กะโซ”้ ที่จริงทั้ง 3 ค านี้คือ โส้, โซ่ หรือกะโซ้ ก็ใช้เรียกชื่อชนกลุ่มหนึ่งที่อาศัยอยู่ในภาคอีสาน
นั่นเอง 
 ค าว่า “โซ”่ ค านี้  ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 หน้า 35 บอกไว้ว่า โซ่ 1 น. 
กระเหรี่ยง หรือคือเหล็กที่เก่ียวกันเป็นข้อๆ สายยาวส าหรับล่ามเชือก  ถ้าเราใช้ค าว่า “ไทโซ้” ค านี้ก็น่าจะ
หมายความว่าคนโซ่เป็นคนเผ่ากะเหรี่ยง 
 ค าว่า “กะโซ”้ ตามบันทึกของสมเด็จพระยาด ารงราชานุภาพ  เม่ือครั้งเสด็จตรวจราชการที่มณฑลอุดร  
และมณฑลอีสานในปี  พ.ศ.  2449  ก็ได้ใช้ค านี้เหมือนกันคือบอกว่า “พวกพลเมืองในมณฑลอุดรและมณฑล
อีสานที่ฉันไปพบมีไทยลานช้างเป็นพ้ืนแต่มีคนจ าพวกอ่ืนที่ผิดไปจากไทยลานช้าง  และมีชื่อเรียกเป็นอ่ืนๆ 
ต่างหากอีกหลายจ าพวกได้ไต่ถามดูได้ความว่า มี ๗ จ าพวกต่างกันคือ 
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 1. พวกผู้ไทย  2. พวกกะเลิง 3. พวกย้อ 4. พวกแสก 5. พวกโย้ย 6. พวกกะตาก 7. พวกกะโซ้ และ
อธิบายเก่ียวกับพวกที่ 7  “ พวกกะโซ้ เป็นข่าผิวคล้ ากว่าชาวเมืองพวกอ่ืน และพูดภาษาของตนเองต่างหากมี
ในมณฑลอุดรหลายแห่งแต่รวมกันอยู่มากเป็นปึกแผ่นที่เมืองกุสุมาลย์มณฑลขึ้นจังหวัดสกลนคร  เจ้ ากรม
การเมืองและราษฎรล้วนเป็นชาวกะโซ้ท้ังสิ้น”  แต่คนโส้ไม่ใช่พวกกะเหรี่ยงหรือพวกข่า  
 จากการสอบถามคนด้ังเดิมของไทโส้ก็บอกว่าตัวเองไม่ใช่ข่าหรือกะเหรี่ยงและตามประวัติด้ังเดิมว่า
อพยพมาทางมหาชัยกองแก้ว  แต่จากการที่ให้คนโส้ออกเสียงเรียกตัวเองเขาจะออกเสียงเป็น “โซร”  ก็น่าจะ
ตรงกับค าว่า “โสร”  ในอักษรสูง  และคนไทโส้ก็นิยมเรียกตัวเองว่าเป็น “ชาวไทโส้”  ซ่ึงเป็นการยอมรับกันใน
หมู่ของชาวไทโส้อ าเภอกุสุมาลย์ทั่วกันแต่ทั้งนี้ทั้งนั้นก็ยังไม่เป็นที่สรุปแน่นอนว่า  ทั้ง 3 ค านี้ ค าไหนจะใช้
ถูกต้องกันแน่แต่ทั้ง “โซ”่ หรือ “ไทโส”้ ก็คือ คนโส้ อ าเภอกุสุมาลย์นั้นเอง 

  
ชื่อเรียกกลุ่มชำติพันธ์ุ 

กลุ่มคนโส้ / โซ่ / กะโซ่  เป็นกลุ่มคนที่มีค าเรียกแตกต่างกัน ชาวบ้านโดยทั่วไปเรียกตนเองว่า “โส้”  
แต่ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตสถาน เขียนว่า “กะโซ่”  ซ่ึงยังมีผู้เข้าใจผิดคิดว่าเป็นกลุ่มเดียวกันกับชาวโส้ง 
ในจังหวัดเพชรบุรี  นครปฐมและสุพรรณบุรี ส่วน “โส้” เรียกตามการออกเสียงท้องถิ่น  ในปัจจุบันกลุ่มคนโส้
ในประเทศไทยส่วนอยู่อาศัยอยู่ทางภาคอีสานตอนบน  จึงเรียกโดยรวมว่าเป็นกลุ่ม “คนอีสาน”  ซ่ึงความเป็น
จริง ชาวโส้มีเอกลักษณ์ทางภาษาและวัฒนธรรมเป็นของตัวเอง 

ปัจจุบัน ชาวโส้อพยพมาอยู่ในเมืองสกลนคร นครพนม และมุกดาหาร ในช่วงสมัยราชกาลที่ 3 โดยอยู่
รวมกลุ่มต้ังขึ้นเป็นเมือง เช่น เมืองรามราช เป็นชาวโส้จากเมืองเชียงฮ่ม ปัจจุบันคือท้องที่ต าบลรามราช อ าเภอ
ท่าอุเทน  จังหวัดนครพนม เมืองกุสุมาลย์มณฑล  เป็นชาวโส้ท่ีอพยพมาจากเมืองมหาชัยในแขวงค าม่วน 
ปัจจุบันคือท้องที่อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  

ชาวโส้ได้กระจายถิ่นที่อยู่อาศัยตามจังหวัดต่างๆ ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือโดยเฉพาะในพ้ืนที่จังหวัด
สกลนคร (อ าเภอเมือง กุสุมาลย์ พรรณานิคม และส่องดาว)  จังหวัดนครพนม (อ าเภอเมือง ศรีสงคราม บ้าน
แพง ท่าอุเทน ปลาปาก นาแก และโพนสวรรค์)  จังหวัดมุกดาหาร (อ าเภอเมือง ค าชะอี ดอนตาล และดง
หลวง)  จังหวัดกาฬสินธุ์ (อ าเภอเขาวง กุฉินารายณ์ และสมเด็จ)  และจังหวัดหนองคาย (อ าเภอโซ่พิสัย) 

 
บุคลิกลักษณะ 

ชาวโส้ด้ังเดิม ได้มีผู้กล่าวไว้ว่า “ชาวโส้ มีรูปร่างค่อนข้าง อ้วน เต้ีย ความสูงโดยเฉลี่ยประมาณ 1.40 
เมตร ถึง 1.60 เมตร ผู้ชายส่วนมากผอม ใบหน้าเป็นรูปไข่ แบน จมูกเล็กไม่โด่ง ปลายจมูกแบน ริมผีปากมีสีน้ า
เงินเข้มและเท่ากันทั้งล่างและบน ผู้ชายบางคนปลูกหนวดที่คางแต่บางๆ ผมของชาวโส้ยาวประมาณครึ่งนิ้ว 
และออกสีค่อนข้างเหลือง ส่วนผมของสตรี จะเป็นลอนโดยธรรมชาติ ผู้ชายนิยมสักลายจากเหนือเข่าขึ้นไปถึง
ขาอ่อน 

ในปัจจุบัน บุคลิกรูปร่างของชาวโส้ส่วนหนึ่งเปลี่ยนแปลงไปมาก เนื่องจากการแต่งงานกับคนกลุ่มอ่ืนๆ 
จึงอาจหาลักษณะที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะกลุ่มได้ยาก 
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รูปภาพ 
 

 
 
 

ลักษณะกำรต้ังชุมชน 
ชาวโส้มักเลือกท าเลหรือลักษณะทางภูมิศาสตร์เพ่ือสร้างเป็นหมู่บ้านหรือชุมชนในที่ราบหรือที่ เนิน ซ่ึง

มีป่าไม้และแหล่งน้ าธรรมชาติเพ่ือการใช้สอย อยู่รวมกลุ่มในห มู่เครือญาติชาวโส้ด้วยกัน ส่วนในปัจจุบันได้
เปลี่ยนแปลงไป เพราะมีการขยายตัวของชุมชนเกิดขึ้น โดยเฉพาะท้องที่ที่ถนนตัดเข้าไปในชุมชน และการที่คน
ต่างถิ่นเข้าไปอาศัยหรือแต่งงานกับคนโส้ ท าให้ลักษณะการต้ังถิ่นฐานเปลี่ยนไปด้วย 
 ลักษณะบ้ำนเรือน 

บ้านเรือนของคนโส้สมัยด้ังเดิมเป็นบ้านไม้ ฝาไม้กระดานหรือไม่ไผ่ขัดแตะ ปลูกอย่างง่ายๆ โดยอาศัย
การลงแรงของญาติพ่ีน้องในหมู่บ้าน ไม่มีการจ้างแต่อย่างใด ไม้ส่วนใหญ่น ามาจากป่าชายทุ่งหรือที่ไร่ของตนเอง 
ส่วนหลังคาแต่เดิมมุงด้วยหญ้าคาหรือหญ้าแฝก ซ่ึงหาได้จากบริเวณป่าใกล้หมู่บ้าน ลักษณะของตัวบ้านจะเป็น
บ้านใต้ถุนสูง ด้านบนจะโล่ง มีห้องนอนเพียงห้องเดียว มักจะเป็นที่เก็บของส าคัญ เช่น พระพุทธรูป ของมีค่า  

บันไดเรือน ท าเป็นขั้นพาดไปที่ชานบ้าน มีระเบียบใช้เป็นที่รับรองแขกหรือญาติพ่ีน้องที่มาเยี่ยมเยือน 
และใช้เป็นที่นอนในตอนกลางคืน โดยไม่มีประตู้ก้ัน มีเพียงล าไม้ก้ันเท่านั้น ใต้ถุนบ้านจะยกสูงเพ่ือสามารถใช้
ท ากิจกรรมต่าง ๆ เช่น ทอผ้า จักสานแห และท ากิจกรรมอ่ืนๆ ของครอบครัว รวมถึงใช้ เป็นคอกสัตว์เลี้ยงต่างๆ 
เช่น เป็ด ไก่ ควายและหมู เป็นต้น ซ่ึงลักษณะการสร้างบ้านเรือนแบบดังกล่าวเหลือให้เห็นอยู่ในชุมชนไม่มาก
นัก 

ในปัจจุบันการสร้างบ้านเรือนส่วนใหญ่ของชาวโส้จะปลูกตามสมัยนิยมจากอิทธิพลภายนอก ลักษณะ
ของบ้านเรือนจะมีลักษณะคล้ายคลึงหรือเหมือนกับคนไทยโดยทั่วๆ ไป เช่น คนที่มีฐานะดีก็จะสร้างบ้าน
คอนกรีตสองชั้นหรือครึ่งตึกครึ่งไม้ ส่วนชาวบ้านที่ฐานะไม่ค่อยดีจะสร้างบ้านชั้นเดียวด้วยอิฐบล็อก เนื่องจากใน
ปัจจุบันการสร้างบ้านด้วยไม้เป็นของหายากและราคาแพง ชาวโส้จึงหันมาสร้างด้วยอิฐบล็อก ซ่ึงราคาถูกกว่า 
ประกอบกับชาวโส้ส่วนหนึ่งอพยพกลับจากการไปท างานยังต่างถิ่น จึงรับเอารูปแบบการปลูกบ้านที่เน้นความ
สวยงามและประโยชน์ใช้สอย โดยมีปัจจัยทางด้านเศรษฐกิจเข้ามาเป็นตัวก าหนดด้วย  
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รูปภาพประกอบ 
 

 

กำรแต่งกำย 
ในสมัยก่อนชาวโส้จะทอผ้าไว้ใช้เองทุกครัวเรือน ส่วนใหญ่เป็นผ้าฝ้าย น ามาตัดเย็บเป็นเสื้อ ใช้เป็น

ผ้าขาวม้า ปลอกผ้านวม เป็นต้น ในด้านการต่างกายในสมัยก่อน ของชาวโส้ มีลักษณะดังนี้  
ชำย ใส่เสื้อด า คอกลมต้ังเล็กน้อย ข้างหน้าผ่าอกตลอด  กางเกง ใช้กางเกงขาก๊วย บางครั้งนุ่งผ้าด า

สอดเต่ียวสูง (ผ้าทาง)  ผม ตัดทรงกระบอก เวลามีงานเทศกาล ใช้ผ้าเก็บโพกหัวมัดเอว ใส่รองเท้าท าด้วยหนัง
ควย ส าหรับชายที่เรียนวิชาอาคมทางไสยศาสตร์ มักคล้องลูกปะค าท าด้วยแก้วหรือลูกมะกล่ าไว้ด้วย  

หญิง  หญิงชาวโส้นุ่งผ้าซ่ินในชีวิตประจ าวัน ซ่ึงผ้าซ่ินนี้ประกอบด้วยผ้าสามส่วน แถบบนเป็นหัวซ่ิน 
ช่วงกลางเป็นตัวซ่ิน  และส่วนล่างคือตีนซ่ิน ซ่ึงมักต่อเชิงด้วยผ้าทอยกดอก หากเป็นผ้าซ่ินไหม ส่วนตีนซ่ินจะ
เย็บต่อเชิงด้วยไหมมัดหม่ี ช่างทอบางคนทอผ้าขาวรองเป็นชั้นใน  

ทรงผมของหญิงชาวโส้  มักเกล้ามวยด้วยผมปลอมหรือช้องผม (ภาษาโส้เรียกว่า มะยวล)  เพ่ือเสริมให้
ทรงผมสูงและน่าดูยิ่งขึ้น หากแต่งตัวเพ่ือร่วมในพิธีส าคัญ จะใส่ก าไลข้อมือ ข้อเท้า สร้อยเงิน (หมากตุ้ม)  คล้อง
คอ ต่างหูเงิน และมีผ้าสไบพาดบ่า ซ่ึงผ้านี้นิยมทอด้วยกรรมวิธีขิด  

ในปัจจุบันการแต่งกายของชาวโส้เป็นไปตามสมัยนิยม เพราะความสะดวกในการซ้ือหาและการทอผ้า
พ้ืนเมือง มีจ านวนลดน้อยลง เพราะคนรุ่นใหม่ไม่มีการสืบทอด 

เครื่องส ำอำง 
ชาย  ใช้หมึกซ่ึงท าจาก 

ยางต้นเหียง  ขี้ผึ้งแท้  น้ ามันหมู ขม้ิน   ใบอ้ม  เอาสิ่งทั้งหมดนี้มาคลุกเข้ากันใช้ใส่ผม 
หญิง  ใส่เนียม น ามาจาก 
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 ใบอ้ม  ขม้ิน  ใบกระแจะ  รากนมยาน  เอาสิ่งเหล่านี้มาตากแห้งแล้วบดให้ละเอียดคลุกเคล้า
ให้เข้ากันเรียกว่า  “เนียม” 

หวี   ท าด้วยเขาควาย  และไม้หนามแท่ง  
ยาสีฟัน  ใช้ถ่านไฟและขี้ได้  (ไหม้แล้ว) 
 
ควำมรู้เก่ียวกับขนบธรรมเนียมประเพณี 

- การเกิด  
- การตาย 
- การแต่งงาน 
- ซางกะมูด 
- อล็องกะมูด 

 
กำรเกิด 
เม่ือหญิงต้ังครรภ์ประมาณ 8 เดือน ชาวโส้จะจัดพิธีตัดก าเนิดโดยใช้หมอที่มีวิชาอาคม จะเป็นชายหรือ

หญิงก็ได้แต่จะต้องไม่เป็นหม้าย มาท าพิธีตัดก าเนิดดังนี้คือ  
- ท ากระทงสามเหลี่ยม 9 ห้อง 
- ข้าวด า ข้าวแดง แกงส้ม แกงหวาน 
- น้ าส้มป่อย 
- ด้ายท าด้วยฝ้ายแท้สีขาวและด า  
- เครือ (เถาวัลย์) เครือสูด 

ด้ายท าด้วยฝ้ายแท้สีขาวกับด า พาดศีรษะผู้ต้ังครรภ์ ปลายอีกข้างหนึ่งผูกเข้ากับกระทงและอีกข้างหนึ่ง
สามีเป็นผู้จับไว้ ผู้ต้ังครรภ์นั่งเหยียดขาไปทางกระทง 

อุปกรณ์ที่ใช้เบิกผีมี ผ้าถุง 1 ผืน  ผ้าขาวม้า 1 ผืน  ไก่ต้มสุกแล้ว  1 ตัว  เหล้า 1 ไห  เงิน  12 บาท  
เสร็จแล้วหมอผีจะท าพิธีเอาข้าวด า ข้าวแดง ไปจ้ าตัวผู้ ต้ังครรภ์  เพ่ือเอาแม่เสนียดทั้งหลายออกจากผู้ ต้ังครรภ์ 
ทิ้งไว้ในกระทงพร้อมกับนับ  หนึ่ง  สอง  สาม  สี่  ห้า หก  เจ็ด  แปด  เก้า  เฒ่ายืนต่อไปเบิกผีพรายด้วยคาถา  
แล้วหมอจะใช้ง้าว (ดาบ)  ตัดด้ายและเถาวัลย์เสร็จแล้วจึงน าเอากระทงไปทิ้งตามทิศที่หมอบอก  ผู้ไปส่งกระทง
เวลากลับจะต้องหักก่ิงไม้ติดมือมาด้วย  เพ่ือจะเอามาปัดสิ่งชั่วร้ายออกมาจากบ้านเป็นเสร็จพิธี  

 
เด็กเกิดใหม่  มีพิธีดังนี้  
เม่ือเด็กคลอดผู้ท าคลอดจะวัดสายรก เพ่ือให้การตัดสายรกถูกต้องตามลักษณะจะอยู่ ดีมีสุข  คือ จะ

สังเกตดูสายรกว่า  สายรกมีสามปล้อง คือ ปล้องขี้  ปล้องเยี่ยว  ปล้องตันปล้องสีด า จะเป็นปล้องขี้  ถ้าตัด
ปล้องนี้จะมีขี้ตลอด ปล้องสีเหลืองจะเป็นปล้องเยี่ยว  ถ้าตัดถูกปล้องนี้เด็กจะเยี่ยวเสมอไม่เป็นเวลา  ท าความ
ล าบากแก่ผู้เป็นมารดา  ปล้องที่ มีสีเขียวเรียกว่าปล้องตัน ถ้าตัดถูกปล้องนี้เด็กจะขี้เยี่ยวเป็นธรรมดา  ปล้องนี้
จะมีความยาวเท่ากับเข่าของเด็ก เลือกไปแล้วตัดด้วยติวไม้ไผ่  น าเด็กไปอาบน้ าเสร็จแล้วห่อตัวเด็กด้วยผ้าอ้อม
น ามานอนไว้ท่ีกระด้ง  เผารังหมาร่า  ถ้าไม่มีใช้เสื้อเก่าๆ มาเผาไฟ บดให้ละเอียดใช้โรยสะดือเด็ก  จากนั้นก็จะ
ท าพิธีส่งแม่ก าเนิดเด็กคืน  โดยจะเป็นใครก็ได้ แต่จะต้องเป็นคนแก่ที่ไม่เป็นหม้ายมานั่งใกล้กับกระด้งแล้วกล่าว
ค าว่า “กู้ฮุกกู”  ถ้าแม้นลูกสูเอาคืนม้ือนี้  ถ้ากลายม้ือนี้เป็นลูกของกู (กล่าวอย่างนี้  3 ครั้ง)  เป็นอันเสร็จพิธี  
แม่ก็จะท าพิธีอยู่กรรม (อยู่ไฟ)  15 วัน  เม่ือครบก าหนดอยู่ไฟแล้ว  ชาวโส้จะไม่ท าพิธีโกนจุก หรือตัดผมไฟแต่
อย่างใดเลย 
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กำรตำย 
เม่ือมีการตายเกิดขึ้นจะมีพิธีแต่งคายเป็นค่าจ้างท าโลงศพ  โดยมีเทียน 1 คู่ เหล้า 1 ขวด  ไข่ 1 ฟอง 

เศษเหล็กเป็นการแก้เคล็ดผู้ท าโลงศพ  ส่วนญาติฝ่ายแม่ผู้ตายจะมาในงานโดยไม่ต้องเชิญเพ่ือจะได้ท าพิธีสางผี  
โดยสมมุติเฒ่าแก่เป็นล่าม (ผู้ท าพิธี)  ล่ามจะใช้ถ้วย 1 ใบ  ดอกไม้ 1 คู่  เทียน  1 คู่  บอกญาติฝ่ายแม่ผู้ตาย 
(น้า)  ว่าผู้ตายนี้ตายโดยไม่มีผู้ท าร้ายแต่อย่างใด (หรือผู้อ่ืนแล้วแต่กรณี) ถ้าไม่บอกจะถือว่าผิดประเพณีจะมีการ
ปรับไหมกันขึ้น  ส่วนญาติฝ่ายแม่ผู้ตายนั้นต้องเตรียมกระยัง 1 ใบ เหล้า 1 ขวด ข้าวสาร 1 หม่ืน (12 กก.)  แต่
ปัจจุบันนี้ใช้ข้าวสารเพียงนิดหน่อยก็ได้ ส่งมอบให้แก่ล่ามผู้บอกกล่าวการตาย 

การแต่งตัวผู้ตายมีการแต่งตัวโดยสวมเสื้อให้  แต่จะสวมกลับทางกับผู้ มีชีวิต  โดยน าเอาด้านหน้าไปไว้
ข้างหลังติดกระดุมด้านหลัง  และต้องท าให้เสื้อนั้นขาดเสียก่อน  ส่วนกางเกงสวมตามปกติพร้อมกับจะเขียน
หนังสือใส่กระดาษหรือแผ่นทองหรือแผ่นเงินใส่ปากและมือผู้ตาย  เป็นความเชื่ออย่างหนึ่งว่าผู้ตายน าของ
เหล่านี้ไปจ้างทางขึ้นสวรรค์  มัดมือผู้ตายพนมระหว่างอกใช้เสื่อห่อมัดด้วยด้ายฝ่าย 3 เปราะ คือ คอ, ศอก และ
ข้อเท้า  จึงเก็บศพเข้าโลง  ประดับโลงให้สวยงาม 

ขั้นต่อไปนี้เป็นพิธีสางผี  อุปกรณ์มีดังนี้  
1. ส ารับกับข้าว   4  ส ารับ   ถ้วยส ารับละ   4  ใบ 
2. เหล้า     1  ไห  กระหย่อง 2  อัน 
3. ไม้กีบ  2  อัน พร้าหัก หรือเคียวหัก บั้งไม้ไผ่ 2 บั้ง (ใช้ไหแทนก็ได้) 
เม่ือพร้อมแล้วล่ามจะเชิญญาติฝ่ายแม่ผู้ตายรับประทานอาหาร พออ่ิมแล้วญาติฝ่ายแม่ผู้ตายจะใช้ข้าว

จ้ าผู้ตาย และบอกว่าใช้เชื่อค าของผู้ถือผีซ่ึงเป็นอีกผู้หนึ่งที่เราได้มอบให้เป็นผู้ที่รักษาผี 
ก่อนเริ่มพิธีสางผีกระท าดังนี้  ล่ามจะพูดว่าตอบเช้ากิน 4 พา (หมายถึงส ารับกับข้าว 4 ส ารับ) ตอน

เย็นกิน 8 พอ  การบอกนี้ได้บอกกล่าวน้าบ่าว (ญาติฝ่ายแม่)  ล่ามเรียกเขยทั้งหลายให้มาร่วมท าพิธีสางมา
ประกอบดนตรี บรรดาเขยทั้งหลายจะถือบั้งเหล็ก ไม้กลีบ เครื่องดนตรีทั้งหมดไว้ ล่ามจะถือถ้วยที่ มีเทียนจุด
แล้วร าแบบใช้มือสลับบนสลับล่างไปรอบๆ โลงศพท าเวียนขวา 3 รอบ  กลับเวียนซ้าย 3 รอบ  ส่วนเขจก็จะ
เคาะเครื่องดนตรีท าจังหวะไปพร้อมกับล่ามโดยส่งเสียงร้องว่า “เฮะๆ”  ไปด้วยพิธีนี้จะกระท าจังหวะไปพร้อม
กับล่าม  กระท าเฉพาะศพตายธรรมดาเท่านั้น  ส่วนตายอุบัติเหตุไม่ท าจนกว่าจะครบ 3 ปี  ก่อนจะท าได้ 

ในวันที่จะเอาศพไปเผา  นิมนต์พระมามาติกาบังสุกุลตามประเพณี  หลังจากนั้นจึงมีพิธีสางผีอีกครั้ง
หนึ่ง ท าเหมือกับครั้งแรก  เวลาน าศพไปสู่ป่าช้าจะมีการหว่านข้าวตอก (ข้าวเปลือกค่ัวให้แตก)  เพ่ือให้ภูติผีที่ขี่
หลังศพลงไปเก็บกิน  คนหามศพจะได้ไม่หนักมาก  นอกจากนั้นยังน าไก่ไปด้วย 1 ตัว  ซ่ึงเชื่อว่าไก่จะจิกกิน
พยาธิโรคตาจากคนตายให้หมดไป  เพ่ือเกิดชาติหน้าจะไม่มีโรคภัยไข้เจ็บมาเบียดเบียน (สมัยก่อนคนตายจะใช้
ฟากไม้ไผ่ผ่าเป็นท่อนยาวแต่ไม่ดึงออกจากกันท าให้เหมือนกับไม้พ้ืนกระดาน)  ท าให้ศพขึ้นอืดมีตัวหนอนเจาะ
กินศพ  จึงให้ไก่จิกกินหนอนจากผู้ตายเสียก่อนที่จะน าศพขึ้นเผา  ต่อจากนั้นพระจะสวดบังสุกุล  เสร็จแล้วท า
พิธีตัดญาติขาดมิตรกัน คือให้ญาติผู้ตายจับปลายเถาวัลย์  ซ่ึงผูกต่อจากศพหรือไม้หามศพและหันหลังให้ศพ
ผู้ตาย ล่ามเป็นผู้ตัด ก่อนพิธีตัดจะมีนับ หนึ่ง สอง สาม สี่ ห้า หก ว่าเราอยู่กันคนละโลกกันแล้ว  ตัดญาติขาด
มิตรกัน  เม่ือเสร็จพีแล้วก็ยกโลงศพขึ้นเชิงตะกอนท าการเผาศพ  ฝ่ายญาติก็กลับบ้าน  ส่วนเฒ่าแก่ที่อยู่บ้านจะ
เตรียมน้ ามนต์ไว้ส าหรับพรมศีรษะผู้ที่ไปร่วมงานศพ  ที่บ้านศพนั้นจะมีการสวดปริตตมงคล 1 คืน หรือ 3 คน 
ตามแต่ศรัทธา  เม่ือเผาศพครบเจ็ดวันแล้ว จะมีพิธีเรียกวิญญาณคนตายคืน  โดยมีเครื่องเรียกผีคืน  เหล้า 1 ไห 
ไก่ 1 ตัว ข้าวด า ข้าวแดง ใส่พะเนาะ  1 อัน  น้ าส้วมป่อย  ต่อมาหมอผู้ถือผีจะน าพะเนาะออกมาวางที่นอก
ชาน  ใกล้กับบันไดบ้าน เรียกวิญญาณให้มาอยู่บ้านพร้อมกับจ้ าข้าวด า ข้าวแดง ส่งผีที่ติดตามมาให้กลับที่เดิม  
แล้วท้ิงพะเนาะไปด้วย  ผู้ที่ถือผีจึงเข้าไปท าพิธีท่ีเสามุมบ้านที่เชื่อว่ามีวิญญาณบรรพบุรุษอยู่ที่นั้น  ผู้ถือผีล้างมือ
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ฉีกเนื้อไก่ให้กิน  พร้อมกับพูดว่า “ต่อไปให้เชื่อฟังข้าพเจ้าผู้ท าให้กินนี้  ข้าพเจ้าพูดีก็ว่าดี  พูดชั่วก็ว่าชั่ว”  
จากนั้นผู้ถือผีกลับมาดูดเหล้าไห  กินน้ า  และเลี้ยงเฒ่าแก่ที่ เชิญมาในงานเป็นเสร็จพิธี  ต่อมาก็จะมีการแจก
ข้าวตามแต่โอกาสจะเหมาะสม จะไม่มีการท าบุญ  50 วัน หรือ  100 วัน  การตายธรรมดาจะท าการแจกข้าว
เม่ือไรก็ได้  ส่วนการตายอุบัติเหตุจะท าการแจกข้าวได้ก็ต่อเม่ือผู้ตายนั้นตายครบ 3 ปี จึงจะท าได้ แต่ในปัจจุบัน
ครบรองปีก็ท าได้ 

กำรแต่งงำน 
เม่ือหนุ่มสาวพอใจรักใคร่กันจะให้ล่าม 2 คน ไปสู่ขอเม่ือตกลงได้ฤกษ์ยามดีแล้ว ฝ่ายชายก็จะไปท าพิธี

ลักเอาตัวเจ้าสาว  โดยไปที่บ้านของหญิงที่ตนรัก ให้ล่ามสองคนขึ้นไปบ้านของฝ่ายหญิง  แล้ววางดาบไว้ท่ีบ้าน
เจ้าสาว โดยวางคมดาบให้หันไปทางหมอสื่อ (คนวางดาบ)  สันดาปหันไปทางหิ้งวิญญาณและมุมห้องด้านบน  
ปลายดาบชี้ทแยงมุมลงมาทางมุมห้องด้านล่าง  ส่วนด้ามของดาบชี้ทะแยงมุมขึ้นไปทางมุมตรงข้ามกับปลาย
ดาบ  คือมุมห้องด้านบนทางซ้ายมือของหมอสื่อ  (คนวางดาบ)  พร้อมกับวางลูกตุ้ม (สร้อยลูกประค า)  และ
ก าไลแขนแสดงว่าเจ้าบ่าวได้ลักเอาเจ้าสาวไปบ้านตามประเพณีแล้ว  

รุ่งเช้าวันต่อมาล่ามของฝ่ายชายจะน าถ้วย 2 ใบ ไก่ 2 ตัว เป็นตัวผู้ 1 ตัว ตัวเมีย 1 ตัว เทียน 1 คู่  
ดอกไม้ 1 คู่  ไปขอขมาและบอกญาติฝ่ายเจ้าสาวว่า เจ้าสาวไปอยู่บ้านฝ่ายชายฉันสามีภรรยากันแล้วพร้อมกับ
น าเงิน 3 บาทมาไถ่ดาบคืนด้วย  ส่วนการก าหนดวันกินดองนั้นเม่ือไรก็ได้จนกว่าฝ่ายชายจะพร้อม (พิธีดังกล่าว
มาแล้วนี้เป็นที่ฝ่ายหญิงไปอยู่บ้านฝ่ายชาย) 

ในกรณีที่แต่งงานแบบฝ่ายชายไปอยู่บ้านฝ่ายหญิง  ท าโดยวิธีแตกต่างกันไป  กล่าวคือ เม่ือชาย หญิงมี
ความรักต่อกันเป็นที่แน่นอนแล้ว  ชายคนรักจะไปอยู่บ้านฝ่ายหญิง  โดยไม่ยอมกลับบ้านของตน  ไม่ว่าฝ่าย
หญิงจะท างานอะไร  ชายจะร่วมท าทุกอย่าง แล้วหลับนอนที่บ้านฝ่ายหญิง  การนอนนี้ไม่ว่าจะนอนกับหญิงฉัน
สามีภรรยาหรือนอนคนละแห่งภายในบ้านนั้นก็ตามแต่ถ้าทั้งสองเป็นไปในทางรักกันชอบกันและได้รับค าตอบ
จากฝ่ายชายว่ามีความรักและชอบกันกับฝ่ายหญิงแล้ว  พ่อแม่ฝ่ายหญิงก็จะบอกพ่อแม่ฝ่ายชาย และพ่อแม่ฝ่าย
ชายจะท าพิธีเรียกลูกชายคืน (คือไปบอกให้กลับบ้าน)  ฝ่ายชายจะบอกว่าไม่กลับ (หากฝ่ายชายกลับบ้านจะถูก
ฝ่ายหญิงปรับไหมตามต้องการ)  จนกว่าจะถึง 3 วัน  จึงจะกลับบ้านได้โดยไม่ต้องถูกปรับ ต่อจากนั้นจึงหาญาติ
ผู้ใหญ่และหมอสื่อไปสู่ขอตกลงสินสอดและก าหนดวัน เดือน ปี กินดอง (แต่งงาน) กันต่อไป 

ในกรณีที่แต่งงานแบบฝ่ายหญิงไปอยู่กับฝ่ายชาย (ไปอยู่ที่บ้านหรืออยู่เรือนหอ)  จะท าพิธีเป็นขั้นๆ 
ดังนี้ คือ 

“เจียขะนอบ”  ฝ่ายหญิงเป็นคนท า  ฝ่ายชายจะท าก็ได้ไม่ท าก็ได้ เลี้ยงแขกด้วยอาหารที่มีเนื้อหมู 
(เลี้ยงแขกด้วยเนื้อหมู)  ท าดังนี้  เจ้าสาวจะต้องไปบอกญาติฝ่ายแม่ของตน  โดยจัดถ้วย 2 ใบ เทียน 2 คู่ ญาติ
ฝ่ายมารดา (น้าบ่าว)  ก็จัดเตรียมกระหยัง (ตะกร้ามีเชือกผูกคล้ายกระบุงแต่เล็กกว่า)  ซ่ึงภายในกระหยังมี
ข้าวสาร ผ้าถุง 1 ผืน  ผ้าขาวม้า 1 ผืน  เตรียมไว้ให้ครบ  หากหาไม่ครบให้ใช้เงิน 5 บาทแทนก็ได้  ในวันกินขะ
นอบ  ถ้าญาติฝ่ายมารดา (น้าบ่าว)  ไม่มาร่วมในงานจะท าพิธีไม่ได้ 

“น้าบ่าว”  จะได้รับของตอบแทนจากคู่บ่าวสาว โดยฝ่ายหญิงจะให้ขาวัว 1 ขา แก่น้าบ่าวถ้าหากน้า
บ่าวเอาขาวัวไปกินที่บ้านของน้าบ่าวก็แล้วไป แต่ถ้าน้าบ่าวเอาขาวัวที่ให้นั้นกินที่บ้านงานนั้น ฝ่ายเจ้าสาว
จะต้องตอบแทนด้วยเงินใส่ในกระหยังเป็นสองเท่าของน้าบ่าวท่ีไส่ไว้ก่อนแล้ว  

“เจียตะนาน”  (ผีถามกิน)  จะกินต่อเม่ือญาติฝ่ายเจ้าสอวหรือตัวเจ้าสาวเองเจ็บไข้ได้ป่วยรักษาด้วยยา
แผนปัจจุบันไม่หาย จึงรักษาตามฮีตตามคลอง เช่น เสี่ยงไข่ กระท็อง ฯลฯ จึงทราบว่าผีบรรพบุรุษถามกินฮีต 
จึงท าพิธีเหมือน “กินขะนอบ”  ทุกอย่างต่างกันจากที่เพ่ิมหมูจาก 1 ตัว เป็น 2 ตัว ตัวหนึ่งให้ฝ่ายเจ้าบ่าว อีก
ตัวหนึ่งให้ฝ่ายเจ้าสาว  หากไม่มีเหตุการณ์ดังกล่าวเกิดขึ้นก็ไม่ต้องกินตะนาน 
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หมายเหตุ  สิ่งของต่างๆ เช่น หมู ไก่ ฝ่ายชายเป็นผู้จัดหา  ถ้ากิน “ขะนอบ”  ใช้ไก่ 2 ตัว หมู 1 ตัว ถ้า
หากกิน “ตะนาน”  ให้หมู 4 ตัว  ไก่ 16 ตัว 

“เจียดอง”  จะมีขึ้นก็ต่อเม่ือมีผู้ถามกิน  (พ่อและแม่ของฝ่ายหญิงที่ตายไปแล้ว)  แต่ก็ยังมีข้อผูกพันกัน
อยู่  เช่น พ่อ แม่ ของฝ่ายหญิงที่ได้นัดไว้เม่ือยังมีชีวิตอยู่ว่าจะต้อง “เจียดอง”  อีกและฝ่ายชาย (เขย) ก็รับว่า
จะจัดท าให้ถูกต้องตามประเพณี จัดท าได้ก็ต่อเม่ือพ่อตาแม่ยายได้ตายไปแล้ว (หากไม่มีข้อผูกพันดังกล่าวก็ไม่
จ าเป็นต้องมีการ “เจียดอง” อีก) 

เม่ือถึงปีที่ก าหนดจะต้อง “เจียดอง” จ าเป็นจะต้องท าพิธีใหญ่โตกว่าตอนที่ผ่านมา  เพราะครั้งนี้เป็น
การท าบุญหาผู้ตายควบคู่กันไปด้วย (เป็นการท าบุญโดยไม่มีพิธีทางศาสนา)  เพ่ือประสงค์จะให้วิญญาณฝ่าย
พ่อตาและแม่ยายซ่ึงยังเป็นผีดิบอยู่  รู้เห็นเป็นพยานในการสมรส ตามข้อผูกพันที่นัดกันไว้การครั้งนี้ ลูกเขยเป็น
ผู้จัดการในเรื่อง “เจียดอง” และท าบุญหาผู้ตายทั้งหมดเม่ือ “เจียดอง” และท าบุญแจกหาผู้ตายรวมกันก็มีชื่อ
เรียกผสมกันว่า “เจียสะลา”  หรือท า “สะลา”  แปลว่า “กินดองและแจกหาผู้ตาย”  หรือกล่าวสั้นๆ ว่า 
“ท าบุญหาผู้ตาย”  ฝ่ายพ่ีน้องของลุง ตา น้าบ่าวรับช่วยงานนี้อย่างเต็มที่ แต่อุปกรณ์และอาหารในงานเป็นของ
ฝ่ายชาย “เขย” เป็นผู้จัดหา  พ่ีน้องของฝ่ายลุง ตา น้าบ่าวรับจัดท า ปะร า “ตูบ”  พร้อมทั้งจัดหาบุหรี่ และ
เครื่องด่ืมจนเพียงพอปะร า (ตูบ) ทั้ง 4 มีดังนี้ 

1. ปะร า (ตูบ)  เจ้าปาง (เจ้าภาพ)  พิธีกรทั้งฝ่ายชายและฝ่ายหญิง 
2. ปะร า (ตูบ)  เฒ่าแก่ (ญาติพ่ีน้องทั้งสองฝ่าย) 
3. ปะร า (ตูบ) เขยใน (มีก่ีเขยก็รวมกันในตูบนี้) 
4. ปะร า (ตูบ) เขยนอก (เขยที่ผ่านการกินสะลามาแล้ว) 
นอกจากนี้ยังมีโรงครัว (ที่ท าอาหาร) ในเขตพิธีนั้นด้วย พอได้เวลาญาติพ่ีน้องทั้งสองฝ่ายจะมารวมกัน

อยู่ตามตูบ พวกที่ไม่มีหน้าที่ ก็จะอยู่นอกเขตพิธีเพ่ือชมพิธีดังกล่าวภายในพิธีกว้างขวางใหญ่โต ปะร าทั้ง 4 จะอยู่
ห่างกันพอสมควร ซ่ึงอยู่ทั้ง 4 ทิศ ตรงกลางปะร าทั้ง 4 ทิศ มีหอวิญญาณ (หอผี)  โดยท ารั้วล้อมรอบนอก ปะร า
ทั้ง 4 จะปักเขตไขว่ตาแหลว (เขตปริมณฑล) ทั้ง 4 ทิศ  ด้านละประมาณ 30 เมตร  ใกล้เขตไขว่ตามแหลว
ประมาณ 4 เมตร จะมีหนองบวกควายนอน  ถัดไปอีกเป็นที่เก็บกระดูกควาย  เนื้อและโรงอาหาร ส่วนหอ
วิญญาณบรรพบุรุษ  และวิญญาณของพ่อแม่ตายายนั้น  มุงด้วยหญ้าแต่มุงในลักษณะที่กลับกัน  คือทางโคน
หญ้าชี้ลงดิน  ปลายชี้ขึ้นฟ้า  พิธีนี้จ าเป็นต้องเชิญพระอุปคุตมาในพิธี เพ่ือป้องกันฟ้าผ่า ป้องกันอัคคีภัยและ
อันตรายต่างๆ ไม่ให้เกิดในงานพิธี งานนี้ 3 วัน 3 คืน คืนแรกเป็นห่อข้าวต้ม คืนที่สองและคืนที่ 3 เป็นการเล่น
มีเครื่องดนตรีเรียกว่า “โส้ทั่งบั้ง” (เล่น 2 วัน 2 คืน) 

การเล่นโส้ทั่งบั้ง ประกอบด้วยบั้ง 4 บั้ง ท าด้วยกระบอกไม้ไผ่  พังฮาดทองเหลืองหรือพะเนาะ 1 อัน 
ตัวผู้จะเนิดชาย 4 คน หญิง 4 คน รวมผู้เล่นทั้งหมด 13 คน 

พอวันที่ 2  พวกดนตรี จะประโคมมโหรีแห่ไปที่ควายซ่ึงผูกติดอยู่กับก่ิงไม้มะกอก  เชิญให้ผู้ตีพังฮาด 
กล่าวกับความว่า “ขอให้เจ้าจงดีใจที่ได้มาร่วมพิธีนี้ เม่ือหมดเวรหมดกรรมจากชาตินี้แล้ว ขอให้เจ้าไปเกิดเป็น
มนุษย์เถิด”  แล้วให้ศีลให้พรต่างๆ  ขณะนั้นปรากฎว่าน้ าตาของความไหลรินลงอาบแก้มเหมือนจะรู้ เท่าทันว่า
จะถูกสังเวยในพิธีนี้แล้ว  เม่ือพิธีกรให้ศีลให้พรต่างๆ เสร็จแล้วควายก็มีอาการเหมือนหนึ่งถูกหักคอล้มลงตาย
เอง  แผนกช าแหละเนื้อก็จัดการช าแหละเนื้อเพ่ือเลี้ยงพวกแขกหรือญาติพ่ีน้องให้ อ่ิมหน าส าราญหลังจากพิธีที่
สองผ่านไป ผัวเมียทุกคู่จะขึ้นบ้านพ่อตา แม่ยาย และญาติผู้ใหญ่ได้  

ควายที่น ามาท าอาหารในพิธีนี้ เป็นของเขย หากมีหลายเขย ก็ต้องมีควายหลายตัว เลี้ยงเช่นวิญญาณ
ของผู้ตาย วิญญาณของพ่อแม่ตายายและบรรพบุรุษ เสร็จแล้วจึงเลี้ยงแขกญาติพ่ีน้องที่มาในงาน หลังจากนั้น
ญาติผู้ใหญ่จะน าผ้าอย่างดี เช่นผ้าห่ม ผ้าเข็น ผ้าจ่อง (ผ้าขิด) มาปกคลุมกระดูกในหอวิญญาณบริเวณพิธี  
พิธีกรจะกล่าวกับวิญญาณเหล่านั้นด้วยความอ่อนน้อม มีทั้งล าอ่อย จะเหนิด ในขณะเดียวกันญาติของผู้ตายทุก
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ฝ่าย เขยและเจ้าสาวก็จะติดตามพิธีกรไปตามธาตุกระดูกที่จัดไว้ ณ หอกลางบริเวณพิธีออกจากหอกลางก็ไป
ตามมุมพิธีทั้ง 4 ทิศ  เม่ือเช่นวิญญาณ พิธีกรนั่งบริวารที่ติดตามพิธีกรก็จะพร้อมกันนั่งลง  พิธีกรยืน บริวารก็จะ
ยืนด้วย ถ้าเดินก็เดินตาม  ถ้าร้องไห้ก็ร้องไห้ตามด้วย ท าเวียนขวา 3 รอบ แล้วท าเวียนซ้าย 3 รอบ ในขณะพิธี
เริ่ม พวกดนตรีก็จะประโคมมโหรีต่าง ๆ ที่จัดเตรียมไว้ พวกทั่งบั้งก็จะทั่งบั้ง เป็นจังหวะช้าๆ พร้อมกัน  พังฮาด
ทองเหลืองหรือพะเนาะ กลอง ก็จะตี แคนก็จะเป่าและบั้งก็จะทั่งเป็นจังหวะประสานเสียงกับพิธีกรผู้จะเหนิด  
ฝ่ายชายและฝ่าหญิง วันที่ 3 ก็จะท าพิธี เช่นวันที่ 2 แต่มีเพ่ิมการเล่นเช่นวิญญาณอีกส่วนหนึ่งมีการแสดง
การละเล่นเป็นจังหวะให้เข้ากับเสียงดนตรี  ผู้แสดงดังกล่าวจะมาจากช่างต่างๆ เช่น ช่างแต่งหน้า ช่างท า
กระจก ฯลฯ เม่ือช่างท าความสะอาดมองเห็นผู้คนที่สนใจในพิธีใกล้กว่าเพ่ือนก็จะช่วยกันจับคนนั้นโยนลงไป
อาบน้ าในสระ (หนองบวกควายนอน)  ซ่ึงมีแต่โคลนตมอาบจนทั่วแล้วจับขึ้นมานั่ง ช่างท ากระจกก็จะน ากระจก
ที่ท าจากกระดูกกรามควายไปให้ส่อง  ซ่ึงแต่งหน้าก็จะน าหางควายมาเช็คและปัดให้ช่างท าหวีก็จะน าหวีท่ีท า
ด้วยฟันควายมาหวีผมให้  ช่างตัดผมก็จะน ากรรไกรเลื่อนที่ท าด้วยกลีบตีนควายมาตัดผมให้  ช่างท าพัดก็น า พัด
มาพัด คือหูควายมาพัดวีให้จะมีการกระท าเช่นนี้ กับคนอ่ืนๆ และมีการน าเอาหัวควาย (กะโหลกหัวควาย) มา
ชนกันเป็นคู่ๆ เล่นกันจนค่ าจึงเสร็จพิธี  

ประเพณีซางกะมูด 
ซางกระมูด  เป็นพิธีศักด์ิสิทธิ์ของชาวโส้อย่างหนึ่ง ซางแปลว่า “กระท า”  กะมูด  แปลว่า “ผี”  ซาง

กระมูดมีความหมายรวมถึงการกระท าผีให้สุก อันเป็นมงคลก่อนจะน าไปฝัง หรือเผา หากไม่กระท า ผีนั้นก็จะ
ยังเป็นผีดิบอยู่ ซ่ึงไม่เป็นมงคล (ผีในที่นี้ คือ ซากศพ) 

คนตายที่มีอายุ ต้ังแต่ 20 ปีขึ้นไป  จึงจะท าพิธีซางได้  หากซากศพนั้นเป็นซากศพที่ตายปกติการท าพิธี
ก็จะท าได้เลย  คือ ท าก่อนจะน าไปฝังหรือเผา หากเป็นซากศพที่ตายโดยอุบัติเหตุ ตายโดยผิดปกติธรรมดา จะ
ซางก็ต่อเม่ือ ให้ถึงขวบปีผ่านไปแล้ว จึงจะท าพิธีดังกล่าวได้  

ขั้นตอนในพิธีการซางกะมูด (ตายปกติ)  มีดังนี้  
เมื่อมีกำรตำยเกิดขึ้น  ญาติผู้ตายจะรีบแจ้งข่าวการตายให้น้าบ่าว “นั๊ว”  ให้ทราบทุกคนทั้งหญิงและ

ชาย  แจ้งข่าวให้เฒ่าแก่เจ้าฮีดหรือพิธีกรประจ าหมู่บ้าน  เพ่ือหาฤกษ์ยามในการเก็บศพเผาหรือฝังซ่ึงจะเผาหรือ
ฝังในวันดังต่อไปนี้ไม่ได้ คือ 

1. วันอังคาร 
2. วันเก้ากองหรือวันผ่านเดือน 
บอกน้าบ่าวเป็นครั้งที่ 2  เพ่ือให้ทราบถึงการ ซางผี หรือซางกะมูด  ซ่ึงครั้งแรกนั้นบอกข่าวการตาย 

บอกยาฮีดอีก (พิธีประจ าหมู่บ้าน)  บอกเขย  หมายถึงจุ้มเขยทั้งหมด 
จัดของต้อนรับน้ำบ่ำว วันแรก  ดังนี้คือ 

- ส ารับกับข่าว 2 ส ารับ ไข่ไก่ส ารับละ 2 ฟอง 
- น้าบ่าวเตรียมของออกมาครั้งแรก  ดังนี้ คือ บร็องอะทาว (เหล้าไห)  1 คู่  ให้พิธีกรหรือยาฮีด 

1 ไห มอบให้จ้ าผี  1 ไห 
พิธีจัดท ำวันท่ี 2  ของกำรตำย 
1. แจ้งให้น้าบ่าวทราบเรื่องการซางกะมูดอีก 
2. น้าบ่าวเตรียม “บร็องพลังยอง”  1 คู่ (เหล้าไห)  มอบให้เจ้าฮีด (พิธีกร)  1 ไห  จ้ าผีที่ตาย  1 ไห  

มีบทสนทนาดังนี้ คือ 
น้าบ่าวถามว่า “จ้ าเท่าไร”  ยาฮีดตอบว่า “จ้ าบาตะกวอน”  แปลว่า “สองส ารับ  นิ้วเจียปูนกวอน  

หมายถึงอาหาร 4 ส ารับ”  ปะระซึงบาท (เงิน 4 บาท)  ตะลั๊วบาโต (ถ้วย 2 ใบ)  อตวยบาโต (ไก่ 2 ตัว) ซ่ึงวัน
แรกนั้นจ้ ามวยตะกวาอน  นั๊วบาตะกวอน  ปะระซึงบาท (หมายความว่า  ส ารับกับข้าวนั้นจ้ าผีหรือซากศพ  1 
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ส ารับ  ให้น้าบ่าว  2 ส ารับ  เงิน  5 บาท) ส่วนในวันที่ 2  ของงานศพนั้น  ญาติผู้ตายไปบอกยาฮีด (พิธีกร)  
ยาฮีดจะไปบอกน้าบ่าวต้องถือเทียนดอกไม้  1 คู่  เหล้า  2 ไห  มอบให้น้าบ่าวและประกาศต่อเจ้าบ้านว่า  “ไม้
ฮักเพ่ิงบ้าน  คานฮักเพ่ิงเมือง  ให้ช่วยเหลือกันน าศพไปป่าช้าเน้อ  กอนเจา  ยิ๊คู นะ (ลูกหลานทุกคน) 

ก่อนกำรเคล่ือนย้ำยศพออกจำกบ้ำน 
เจ้าจ้ าบอกผี (ซากศพ)  ว่าถึงเวลาจะน าไปให้อยู่ในที่ เป็นมงคลแล้ว “ไปอยู่บ่อนฮ่มบ่อนเย็นเด้อ”  

พร้อมกับหยิบข้าวสารหว่านไปที่ซากศพนั้น  
พิธีซางผีขั้นสุดท้าย คือ 
ยาฮีด  ถือถ้วยติดเทียนจุดไฟ  1 คู่  แล้วลุกขึ้นยืน คนที่ 1 เดินน าหน้าเวียนขวา   
เขยกกเตะต่อย เขยน้อยต่อยเป่อะทูล  คือถือบั้งหรือไห  ตับหรือตี ลุกขึ้นยืน คนที่ 2 ถือเหล็กเคาะกัน

อีก 1 คนลุกขึ้นยืนคนที่ 3 ถือชามตบหรือตี  ลุกขึ้นยืนคนที่ 4  ทั้ง 4 คน เดินแถวเรียงเด่ียวตามหลังกันเวียน
ขวา 3 รอง  แล้วเวียนซ้าย 3 รอบ พร้อมกับร้องว่า “เฮะ เฮะ เฮะ”  เป็นจังหวะเข้ากับเสียงตบไห หรือบั้ง 
เคาะเหล็ก และตบชาม เวียนขวาก่อน  ส่วนน้าบ่าวหรือนั๊วนั้น  นั่งอยู่ไม่ได้ท าอะไร  เม่ือเวียนทั้งซ้ายและขวา
เสร็จแล้วท้ัง 4 คน ก็นั่งลง เจ้าฮีดหรือพิธีกรจึงบอกน้าบ่าวว่า ท าฮีดหรือพิธีท่ีผ่านมานั้นถูกต้องหรือยัง น้าบ่าวก็
จะตอบว่า ถูกต้องดีแล้ว เป็นมงคลดีนัก 

ขอขมา  จุ้มเขย ลูกหลาน จะเข้ามาขอขมาคารวะโดยเจ้าฮีดจะเป็นผู้น ากล่าว  โดยให้ทุกคนหมอบลง  
เจ้าฮีดจะถือขันห้า  ซ่ึงมีดอกไม้และเทียนรวม 5 คู่  น ากล่าวว่า  “หำกผู้ใดล่วงเกินกันในขณะท่ียังมีชีวิตอยู่ก็
ขอให้อภัยแก่กัน ต่อแต่น้ีไปจงแยกกันเดินคนละทำง  และอย่ำเป็นห่วงลูกหลำนขอให้ผู้ตำยไปเป็นสุขตำม
ทำงท่ีจะไปเถิด” 

ตัดกรรมตัดเวร  เม่ือถึงป่าช้าแล้ว ก่อนที่จะเผาจะมีพิธีทางศาสนาเม่ือเสร็จพิธีทางศาสนาแล้ว  ก็จะมี
พิธีตัดกรรมตัดเวร ดังนี้  

พิธกีรหรือเจ้าฮีด  จะน าเถาวัลย์มา  1 เส้น  ยาวประมาณ  1-2 วา  ปลายข้างหนึ่งจับไว้ท่ีโลศพ  อีก
ปลายข้างหนึ่งจับไว้ท่ีลูกหลานและผู้แบกหามศพ  เจ้าฮีดก็จะกล่าวว่า  ต่อไปนี้ ตัดญาติขาดมิตรกัน  เดินทางคน
ละเส้นทางใครทางมัน  เอ้า มวย บาร ไป ปูน ซ่ึง ตาปัด ตัดติง เจอ พร้อมกับใช้มีดตัดตรงกลางเถาวัลย์เส้นนั้น  
และพูดต่อไปอีกว่า  ทางคนละเส้น ตะเวนคนละหน่วย อย่าเอ้ินว่าลูกหลานต่อไปอีก  โกล กาล อาล ละมือ เจอ
ละเนอ พิธีซางกะมูลหมดทุกอย่างทุกประการ เสร็จพิธี  

อล็องกะมูด  หมายถึง เชิญวิญญาณผู้ตายที่เป็นญาติซ่ึงตายไปแล้ว 1 เดือน มีขึ้นตอนดังนี้  
1. พอได้ก าหนดและญาติพร้อมแล้ว ก็ไปบอกยาฮีดและบอกน้าบ่าว 
2. จะต้องเซ่นวิญญาณผีเก่าเสียก่อน  ด้วยเหล้าไห ไก่ตัว โดยท าที่มุมห้องในบ้าน  
3. เชิญผีที่จะมาอยู่ใหม่ โดยเชิญที่บันไดบ้าน  โดยยาฮีดจะหยิบข้าวสาร หว่านลงไปพร้อมกับพูดว่า 

“มาเดอ ม้ือสันวันดี พร้อมกับทั้งพาหวาน มีข้าวหว่านลงไปอีก  ข้าวด า ข้าวแดง ผีหงไปให้มา ผี
ป่าไม่ให้เสือก ให้มาแต่ผู้เดียวเจ้าเด้อ มาค้ ามาคูน” 

4. เสร็จแล้วเข้าไปท าพิธีข้างในบ้าน แต่งส ารับกับข้าว 1 ส ารับ ขึ้นจ้ าผีคุณตัวเก่าที่ เป็นหัวหน้า  โดย
บอกว่า ต่อไปนี้พวกเก่าและที่มาอยู่ใหม่ ให้กลมเกลียวสามัคคีกัน มาค้ ามาคูน ข่อยว่าผิดจึงผิด 
ข่อยว่าถูกว่าแม้น จึงถูกจึงแม้นเด้อ เจอ 

5. เสร็จแล้วมีการกินเลี้ยงกัน ร่วมส ารับกับข้างกันระหว่างญาติทุกคนพร้อมกับยาฮีดด้วย เป็นเสร็จ
พิธี 
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ภำษำโส้ 
ภาษาโส้ (So)  จัดอยู่ในสาขาย่อยมอญ-เขมร ในตระกูลภาษาออสโตรเอเชียติก (Austroasiatic  

Language  Family)  มีเฉพาะภาษาพูด ไม่มีภาษาเขียน ค าในภาษามักเป็นค า 1-2 พยาง และเป็นภาษาที่ไม่มี
หน่วยเสียงวรรณยุกต์ (ซ่ึงแตกต่างจากภาษาตระกูลไท)  แต่มีลักษณะส าคัญคือ มีลักษณะน้ าเสียงปกติและ
น้ าเสียงต่ าทุ้มเพ่ือการจ าแหนกความหมายของค า  

ในประเทศไทยยังคงมีชาวโส้ท่ีใช้ภาษานี้ในชีวิตประจ าวันในหลายจังหวัดทางภาคตะวันออกเฉียงเหลือ 
แถบฝั่งแม่น้ าโขง ได้แก่ จังหวัด สกลนคร นครพนม มุกดาหาร กาฬสินธุ์ และหนองคาย  

ปัจจุบันนับว่าเป็นภาษาที่ตกอยู่ในภาวะวิกฤต  (คือ เสี่ยงต่อการเสื่อมสูญไปจากสังคม)  อีกภาษาหนึ่ง 
เช่นเดียวกับภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืนๆ อีกหลายภาษา ทั้งนี้เพราะคนโส้รุ่นใหม่ที่เป็นเด็กและเยาวชนไม่นิยม
พูด แต่จะหันไปพูดภาษาอีสาน (ลาว) แทน เพราะมีความรู้สึกอับอายที่จะพูดภาษาโส้กับคนต่างถิ่น และคนต่าง
ถิ่นไม่เข้าใจภาษาของชาวโส้ จึงมีเฉพาะคนสูงอายุเท่านั้นที่ยั งพูดอยู่ในชุมชน  ซ่ึงต่อไปหากภาษาโส้สูญหายไป 
อาจจะท าให้การสืบทอดทางวัฒนธรรมอันดีงามของชาวโส้สูญหายไปด้วยเช่นเรื่องภูมิปัญญา ประเพณีและ
พิธีกรรม รวมถึงการสูญสิ้นเอกลักษณ์ต่างๆ ของคนโส้ก็จะหมดไปด้วย  

 ตัวอย่ำงค ำศัพท์ภำษำโส้ 
 หมวดเครื่องนุ่มห่มและเครื่องใช้  

ไทย โส้ ไทย โส้ 
ผ้าห่ม เยอ รองเท้า เกิบ 
ผ้าขาวม้า เปร ผ้าสิ้น (ผ้าถุง) จิก๊ัด 
กางเกง โส่ง เสื้อ สะลก 
หมวก โมก ถุงเท้า โซมยืง 
ผ้าเช็ดหน้า เปรมน ผ้าเช็ดตัว เปรจู้ดโต 
หมอน อะโกล กระเป๋า (เสื้อ  กางเกง) อะตุง 
จอบ กะเด๊าะ เสียม กะเด๊าะอะตี 
แห ปะเนิง ไซ อะเรียม 
เบ็ด ระแบะ กระซอน กะตอง 
เสื่อ จะปวก ขัน โอ 
แก้วน้ า จอก หม้อ อะแดะ 
กะทะ เปิด ทัพพี จอง 
ช้อน บ่วง กระโถน เงียง 
ขันหมาก ขันยะ น้ าเต้า อะลวย 
แป้ง สะพอง สิ่ว ปะแน๊ค 
ค้อนตี ค้อนแตน สว่าน ตากบุ๋น 
เลื่อย ละเลือ กรรไกร ไตรก๊ัด 
ขวาน อะแจ๊ด เลื่อยลันดา อะเลีอยปลาตอง 
เข็มขัด มะแอว ผ้าปูที่นอน อะโย้ะซุนบิ๊ด 
ปลอกหมอน โซบอะโกล เสื้อกันฝน สะลกอะตังเมีย 
เสื้อกันหนาว สะลกอะตังสะแงด ผ้าสิ้นลาย จิก๊ัดจีล 
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 หมวดอำหำร 
ไทย โส้ ไทย โส้ 
ข้าวเหนียวสุก อะวะจีน ข้าวจ้าวสุก อะวะเลีย 
เนื้อปิ้ง แซ็ดอัง เนื้อปลา แซ็ดเซียะ 
เนื้อเป็ด แซ็ดเทีย เนื้อวัว แซ็ดอะเตราะ 
เนื้อควาย แซ็ดจีเรี๊ยก เนื้อช้าง แซ็ดอะเจียง 
เนื้อเสือ แซ็ดกุลา เนื้อสุนัข แซ็ดอะจอ 
ลาบปลา เลียบเซ๊ียะ ลาบเนื้อ เลียบแซ็ด 
กุ้ง อะซวม หอย กลอ 
ผัดเนื้อ ผัดแซ็ด ข้าวสาร อะเซอะ 
ข้าวจ้าว ทรอยา แกงปลา อะจีนเซ๊ียะ 
ต าพริก จ๊วกปี น้ าด่ืม เดอะงวด 
พริกต า  ปีจ๊วก ปลาร้า ปะแดะ 

 หมวดเครือญำติ 
ไทย โส้ ไทย โส้ 
ปู่ เบียะเอาะ ย่า เบะเอาะ 
ตา เบียะนาย ยาย เบะนาย 
พ่ีสาว เอย พ่ีชาย อาย 
น้องสาว แซมกะมูล น้องชาย แซมบาว 
พ่อ เบียะ แม่ เบะ 
น้า-อาหญิง อะเวีย อาชาย อะญี 
น้าชาย นัวะ พ่ีเขย อาอ็อง 
พ่ีสะใภ้ อะโอบ น้องเขย ปะเทียมแซม 
น้องสะใภ้ กุมันแซม ลูกเขย ปะเทียมกอน 
น้องเมีย แซมกุไป สามี อะยาก 
ภรรยา กะไป น้องสามี แซมอะยาก 
ลูก กอน เพ่ือน กะเนี่ย 
ลูกคนอ่ืน กอนเนา ลูกหลาน กอนเจา 
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หมวดแมลงต่ำงๆ 
ไทย โส้ ไทย โส้ 
แตน ตะอูลล์ แมลงวัน อะรวาย 
ต๊ักแตน อะบราม ผึ้ง เคียลล์ 
แมลงเม่า ระแมะ แมลงหวี่  ปลิงปลี 
แมลงสาบ ติงเต๊ียะ แมลงมุม อะเพียง 
นิ่ม มีมูล ต่อ ฮอง 
แมลงภู่  อึโกงกะลน เหลือบ อะยวบ 
ไร ระมา ริ้น อะยึก 
แมงกะซอน ระแดมเดอะ แมงคาม อะเงาะ 
แมลงทับ ปลึมเปลิม แมลงป่อง ระแดม 
หนอน อ้าปราง แมลงเงา อิโกงกะเตีย 
ด้วง กูน มอด ระมอด 
รังปลวก อะบุ๊  ยุง อะยง 
ยุงลาย อะยงลาย เรือด ระเมียด 
รังแตน สะโน๊ะตะอูน รังต่อ สะโน๊ะฮอง 
รังผึ้ง สะโน๊ะเครียน ต่อโพรง ฮองระโพง 
รังม่ิม สะโน๊ะมีมูล ตะขาบ ระฮีบ 

 หมวดดินหินและแร่ต่ำงๆ 
ไทย โส้ ไทย โส้ 
ดิน กุแตก ดินเหนียว กุแตกดินด๊าก 
ดินทราย กุแตกจั้วะ น้ าฝน เดอะเมีย 
น้ า เด็อะ น้ าสกปรก เดอะโซะ 
ลม กุยาลล์ ลมพายุ กุยาลล์เรง 
ไฟ อุ้ย ไฟไหม้ อุ้ยกาด 
ป่า เซิก หิน โคลล์ 
หินลูกรัง โคลกิด ภูเขา โก๊ะ 
ภูเขาสูง โก๊ะเปิง ภูเขาต่ า โก๊ะปืน 
ถ้ า ก้ึบ เหว ระอัง 
ป่าดงดิบ เชิกตรึงเกร้า ห้วย ตูม 
ห้วยด้ืน ตืมแก๊ะ หนอง ตวง 
บ่อ มะซาง เหล็ก ตาก 
ตะก่ัว จิกัว ทองแดง ทองกะเซา 
ทองค า ทองแยง ทองขาว ทองกรอก 
เงิน ปะระ หญ้า-ผัก บัด 
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 หมวดอวัยวะและส่วนประกอบของร่ำงกำย  

ไทย โส้ ไทย โส้ 
กระดูก อึกคาง เส้นเอ็น จิไซ 
เนื้อ แซ็ด ตับ ลวม 
ไต ขะหลัง ล าไส้ใหญ่ ลวดปู้ด 
ปอด เซาะ ล าไส้เล็ก รวดก้ึย 
กระเพาะอาหาร ปุง หัวใจ ปะไลปะเฮิม 
เลือด อะฮาม  ม้าม เมียม 
ขี้หู แกระกะตูล ขี้ฟัน แกระจิแนง 
หู กะตูล ฟัน จิแนง 
ตา มัด ขี้ไคล ละเมา 
ขี้ตา แกระมัด ขี้รังแค มะเมาเปลอ 
เหง่ือ อ้ึก ขี้มูก อะฮวล 
อุจจาระ แกระ ปัสสาวะ จิกลูม 

 
 หมวดกำรนับเลขของชำวโส้ 

ไทย โส้ ไทย โส้ 
หนึ่ง มวย สอง บาร 
สาม ไป สี ่ ปูน 
ห้า ซึง หก ตะปั๊ด 
เจ็ด ตะปูน แปด ตะกวาน 
เก้า ตะเก๊ะ สิบ มาจิ๊ด 
สิบเอ็ด มะจิ๊ดรามวย สิบสอง มะจิ๊ดราบาร 
สิบสาม มะจิ๊ดราไป สิบสี ่ ปูนจิ๊ด 
สิบห้า มะจิ๊ดราซึง สิบหก มะจิ๊ดราตะปั๊ด 
สิบเจ็ด มะจิ๊ดราตาปูน สิบแปด มะจิ๊ดรา 
สิบเก้า มะจิ๊ดราตาเก๊ะ ยี่สิบ ซาว, บารจิ๊ด 
สามสิบ ไปจิ๊ด สี่สิบ ปูนจิ๊ด 
ห้าสิบ ซ่ึงจิ๊ด หกสิบ ตะปั๊ดจิ๊ด 
เจ็ดสิบ ตะปูนจิ๊ด แปดสิบ ตะกวานจิ๊ด 
เก้าสิบ ตะเก๊ะจิ๊ด ร้อย มวยกุลัม 
สองร้อย บารกุลัม สามร้อย ไปกุลัม 
สี่ร้อย ปูนกุลัม ห้าร้อย ซึงกุลัม 
หกร้อย ตาป๊ัดกุลัม เจ็ดร้อย ตาปูลกุลัม 
แปดร้อย ตากวานกุลัม เก้าร้อย ตาเกะกุลัม 
สิบร้อย (พัน) มาจิ๊ดกุลัม หนึ่งหม่ืน มาจิ๊ดพัน 
หนึ่งแสน มาจิ๊ดหม่ืน หนึ่งล้าน มาจิ๊ดแซน 
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สุภำษิตโส้ 
บาป-บน เอิดนึงพูต๊ะ  ปะระแยง เอิดนึงพูเทริง 
“บาปบุญอยู่กับผู้กระท า  เงินค า(เงินทอง) อยู่กับคนขยัน” 
ตะเมอเมิก บีนนาเวี้ยะ  ตะเมอจิเลี้ยะ บีนเวี้ยะ บิ  
“ต่ืนเช้าท างานได้มาก  ต่ืนสายท างานได้น้อย” 
เฮิมถก เซอะพิวาวจีจัง  เฮิมรับ เซอะพิวาวซะเอิน  
“เห็นยากจน อย่าด่วนหัวเราะเยาะ  เห็นร่ ารวยอย่างด่วนหลงปลื้ม” 
ตะเมนไฮ  ปะไซเมนเนา 
“เราเป็นคนท า  อ่ิมหน าคนอ่ืน” 
อะเมอะเทริง  แลรัง  อะเมอะตะนัง  แลยืน 
“ใครขยันมีโอกาสรวย  ใครซ่ือสัตย์ยืนหยัดม่ันคง” 
แซกโอนซะเอียงมะเลี๊ยะมานาง  แซกโอนบารางมะเลี๊ยะมาไซ 
“ขอให้เจิดจ้างเหมือนด่ังพระอาทิตย์  ขอให้สดใสเหมือนด่ังพระจันทร์” 
จีกลูน ถกปีวายมี  บอนอะจู  ระนู ปีวายมีบอนอะเดาะ 
“ยากจนมาก จนไม่มีความหวังอะไรเลย” 
กลองแลรัง  ตะนังแลถก 
“เจ้าเล่ห์รวย  ซ่ือนักยากจน” 
บอนเคยเปอะ  เดอะเคยพิเอย 
“สถานที่คุ้นเคย” 
ไฮถก เนาจีจัง  ไฮรัง เนาจัง ปายแซมอาย 
“เรายากจน คนหัวเราะเยาะ เราร่ ารวยเขาจึงถือเป็นพ่ีน้อง” 
ปะแกก บีเปี๊ยะ  เบาระนะเปอะ ซะโอ๊ะ 
“โต้เถียงพ่อแม่  สิ่งไม่ดีมาเยี่ยม” 
ไมเปอะ ซะโอ๊ะฮิ ฮิ เปง ไม 
“ท่านมาเยี่ยมเรา  เรารักท่าน” 
ไม จูเจอ ฮิเอิดเจิ่มไม 
“ท่านกลับไปแล้ว เรายังคิดถึงท่าน” 
แซกโอนจูเถอะดง  เราะออ 
“ขอให้เดินทางถึงบ้าน โดยสวัสดิภาพ” 
เราะออ กุมอ ตะไม 
“สวัสดีปีใหม่” 
แซกโอน  กอนเจา  เอิดเราะ  จียาแอม 
“ขอให้ลูกหลานอยู่ดี กินดี” 
แป๊ะทิ๊ด  แป๊ะอะอี  มีทังจีจัง  รังมี 
“หายเจ็บ  หายไข้  มีแต่รอยยิ้ม และร่ ารวย” 
แบ็นเราะ เราะออ ยิกุมอ อะลัวไฉ่  
“สุขกายสบายใจ ตลอดปีและตลอดไปฯ” 
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ควำมเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรม  
 ชาวโส้ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธ  และยังมีความเชื่อในเรื่องของผี ซ่ึงมีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของชาวโส้ 
เป็นอย่างมาก ผู้สูงอายุและผู้หญิงนิยมไปท าบุญที่วัด  โดยเฉพาะในวันพระและวันส าคัญทางศาสนา  โดยน า
อาหารต่างๆ ซ่ึงเป็นอาหารพ้ืนบ้านที่หาได้ตามฤดูกาล เช่น ปลา กบ เขียด ผักหวาน เห็ด ไข่มดแดง หน่อไม้ 
เป็นต้น เม่ือพระฉันอาหารเสร็จแล้ว ชาวบ้านก็จะร่วมกันรับประทานอาหารกันที่วัด  ก่อนจะแยกย้ายกันกลับ 
การได้ไปท าบุญร่วมกันที่วัดถือเป็นการได้ไปพูดคุย แลกเปลี่ยนสารทุกข์สุกดิบ และท าให้สังคมของผู้สูงอายุไม่
หว้าเหว่ 
 ความเชื่อในเรื่องผีซ่ึงสืบทอดกันต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน โดยจะมีประเพณีเลี้ยงผีประจีของชาวโส้ 
เป็นความเชื่ออย่างหนึ่งเพ่ือเป็นการสร้างเสริมสุขภาพของตนในกลุ่มคนที่รักษาคนด้วยการเหยา ในแต่ละ
หมู่บ้านจะรวบรวมผู้มีศรัทธาต่อแม่ครูซ่ึงเคยบ าบัดรักษาคนมาแล้วมาท าพิธีร่วมกันเป็นประจ าทุกปี โดยจัดท า
พิธีในหมู่บ้านของตน และนิยมจัดระหว่างช่วงเดือนมีนาคมหรือเมษายน ซ่ึงเป็นช่วงฤดูร้อน  ดอกไม้ป่าบาน
สะพรั่ง สามารถเก็บมาบูชาแม่ครู  
 พิธีเลี้ยงผีมีชื่อเรียกว่าลงสนาม (หรือแซงสนาม)  โดยปกติจะจัดขึ้น 2 วัน ช่วงวันงานจะมีผู้ได้รับการ
อุปโลกน์เป็นหัวหน้ากลุ่มผู้ท าพิธีเรียกว่า “ลูกแก้ว”  จะปรึกษาหารือก าหนดวันลงสนาม ติดต่อนัดหมายกับแม่
ครู รวมทั้งรวบรวมเงินทองที่จะต้องใช้จ่ายในวันท าพิธีกรรม ค่าตอบแทนแม่ครู และค่าใช้จ่ายในการท าปะร า
พิธี 
 ชาวโส้ เป็นกลุ่มคนที่ร่ ารวยด้วยประเพณีและพิธีกรรม ซ่ึงในปัจจุบันยังมีการสืบทอดประเพณีที่
ส าคัญๆ หลายอย่าง เช่น 
 ประเพณีกำรเหยำ 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
“เหยา”  ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2493 กล่าวว่า “เหยา” เป็นค ากริยา “ยั่วให้โกรธ” แต่
ในที่นี้แปลว่าเชิญวิญญาณเพ่ือเข้าทรงเช่นเดียวกับการเข้าทรงของเจ้าทั่วไป  
 สาเหตุของการเหยา “โส้” นั้นเกิดจากมีผู้เรียนทางไสยศาสตร์ในทางต่างๆ กัน เช่น เรียนเพ่ือรักษาคน
ป่วย เรียนเพ่ืออยู่ยงคงกระพัน ฯลฯ การเรียนในวิชาไสยศาสตร์แบ่งออกเป็น 3 ประเภท คือ 
 ประเภทแรก  เรียนเฉพาะมนต์ หรือเวทย์มนต์คาถา เพ่ือรักษาคนป่วย มีกิจกรรม เช่น ท าน้ ามนต์
คาถา ขับไล่ เสี่ยงทาย จับ ผูก และมัด ให้วิญญาณร้ายออกไป หรือยอมจ านน  
 ประเภทที่สอง เรียนเฉพาะมนต์คาถา เก่ียวกับความขลัง ท าให้อยู่ยงคงกระพัน ฟันแทงไม่เข้า  
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 ประเภทที่สาม เรียนเฉพาะมนต์คาถาที่ท าให้ฝ่ายตรงกันข้าม หรือบุคคลที่เป็นศัตรูพ่ายแพ้เจ็บไข้ได้
ป่วยจนถึงแก่ความตายไป เช่น มนต์ทอบกระดูก (เสกกระดูกไก่เข้าท้อง)  ใส่หุ่นหนัง (หนังความเข้าท้อง) บัง
ฟัน (ฟันไม่ให้เห็นตัว) ยิงหน้าน้อย (ยิงหน้าไม้ไสยศาสตร์ ลูกเท่าเข็มยิงเข้าใต้ผิวหนังเจ็บปวดมาก) ผู้คงแก่เรียน
อาจจะเรียนเอาวิชาต่างๆ ไว้กับตัวเองหลายอย่าง  
 เม่ือผู้ เรียนวิชาอาคมเหล่านี้ถึงแก่กรรม วิญญาณก็พเนจรเร่ร่อนหาที่อยู่อาศัย บางครั้งจะใช้วิญญาณ
เข้าสิงคนดี (คนที่มีสุขภาพดี) ให้มีการป่วยเกิดขึ้น จะเยี่ยวยาอย่างไรก็ไม่หาย หรือบางครั้งจะเข้าสิงคนป่วย จะ
ทราบด้วยการสังเกตความผิดปกติของคนป่วย ด้วยเหตุนี้ผู้ที่อยู่ ณ ที่นั้นก็จะทราบทันทีว่าวิญญาณพเนจร
เหล่านั้นต้องการอะไร เช่น ต้องการที่อยู่ ต้องการกินอาหารชนิดใด ผู้ที่พูดกับวิญญาณในร่างคนป่วยคนแรกจะ
กลายเป็นหมอสื่อ ล่าม หรือ เจ้าจ้ าผี (คือผู้ที่ส่ือสารกับผีได้) 
 เป็นธรรมดาของมนุษย์ที่จะต้องแก้ไขเหตุการณ์นั้นได้เม่ือถึงคราวคับขัน ฉะนั้นจึงช่วยเหลือคนป่วยเป็น
อันดับแรก ถามคนที่วิญญาณเข้าสิงนั้นว่าเป็นอย่างไร เช่น อยากจะอยู่กับคนและมีที่อยู่อาศัยผู้เป็นหมอผี จัด
ให้อาการป่วยของคนไข้ก็จะดีขึ้นและในที่สุดก็หายไป ถ้าไม่จัดท าวิญญาณเหล่านั้นจะกระท ากับคนป่วยหนักขึ้น
กว่าเดิม ต่อมาญาติของผู้ป่วยจะสร้างที่อยู่อาศัยอาจท าขนาดเล็กก็ได้ บางแห่งชาวโส้จะท าเรือนผีของเขาอย่าง
ดี มุงด้วยสังกะสี ท าด้วยปีบเก่าๆ ลังไม้เก่าๆ ฯลฯ เสร็จแล้วเชิญวิญญาณให้เข้าอยู่โดยน าเอาข้าวไปกวาดตาม
ร่างของผู้ป่วย เพ่ือให้วิญญาณออกจากร่างกายไปอยู่ที่ศาล (ที่อยู่ของผี) พร้อมกับเครื่องบูชาด้วย 
 ท่ีมำของกำรเหยำ 
 การเยาแก้บน  และการเหยาเสื่ยงเม่ือครบก าหนดที่ได้บนไว้ ญาติพ่ีน้องของผู้ป่วยจะได้เชิญ “หมอ
เหยา”  ผู้เป็นที่นิยมของคนทั้งหลายมาเพ่ือเสี่ยงทายดู เช่น ล่ามจะถามหมอเหยาว่าเป็นอย่างไร ถึงก าหนดที่ 
“บะ”  ไว้แล้วหรือ “จื่อความแม้นแทนความเก่าได้บ่”  คายคุมหลายปานได๋ เหล้าหลายปานได๋ หมอเหยาจะ
ตอบว่าคายคุมคือขว่านแผ่  เหล้าด้ามเหล้าปี ลักเอ้ินเวียกเสียกสะไน  ล่ามจะตอบว่า  “ปล็องล่าล็องปีเอ้ิน   
เวียกเสียกสะไนนี่ เวียกบ่ให้ถาม หนี้ความบ่ให้เว้า เชิญหยุดๆ ฝ่ายหลายๆ ไต่ขัวแผ่” 
 ค าแปลล่าม  คายใส่ คือ ราคาเท่าไร  เหล้าก่ีขวดก่ีไห ผ้าขาวก่ีวา ก าไลแขนก่ีคู่ เทียนกูดก่ีคู่ เทียนเล่ม
บาทก่ีคู่ 
 ค าแปลหมอเหยา  เงินหกบาท เหล้าหนึ่งไห ผ้าขาวหนึ่งวา ก าไรแขนหนึ่งคู่ เทียนกูดและเทียนเล่ม
บาทอย่างละ 2 คู่ ถ้าหายจึงจะเอา หากไม่หายจะไม่เอา ฯลฯ 
 หากวิญญาณที่สิงอยู่ในคนป่วย ที่ป่วยมาหลายวันแล้วนั้นพอใจ จะลุกขึ้นฟ้อนในท่าทางต่างๆ ได้โดยมี
หมอเหยาช่วยล าอ่อยล าเชิญเป็นก าลังใจจะมีการละเล่นแบบต่างๆ ตามที่วิญญาณที่สิงร่างจะพาท าจนพอแก่
ความต้องการจึงจะลาเลิก (หากวิญญาณไม่พอใจหมอเหยาคนใดก็จะไม่เล่นด้วยต้องไปหามาใหม่ ระยะเวลา
ของการเล่นนั้น  ต้ังแต่ 1 ชั่วโมง ถึง 12 ชั่วโมง หรือตลอดวันตลอดคืน หรือ 2 วัน 2 คืน ก็มีแล้วแต่ความพอใจ
หรือไม่พอใจของวิญญาณนั้นๆ) 
 ผู้ที่เก่ียวข้องกับการเหยา   ผู้ที่สามารถจูงใจวิญญาณและท าให้วิญญาณนั้นมีความพอใจได้เรียกว่า 
“หมอเหยา”  เป็นผู้ท าหน้าที่ติดต่อกับวิญญาณและยอมให้วิญญาณใช้ร่างเพ่ือสื่อสารกับชาวบ้าน กล่าวคือจะ
พูดผ่านหมอเหยา ไปยังผู้ป่วย รวมถึงญาติมิตรของผู้ป่วย เพ่ือประนีประนอมท าความเข้าใจระหว่างวิญญาณ
ต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับคนที่ยังมีชีวิต อีกทั้งเป็นผู้ที่มีหลักจิตวิทยาสามารถท าให้วิญญาณพอใจได้มากก็เป็นที่นิยม
มาก (เป็นที่นิยมของคนที่มีชีวิตและวิญญาณ)  การที่มีความนิยมมาก ปานกลาง หรือนิยมน้อย หรือไม่เป็นที่
นิยมเลย  นอกจากวิญญาณจะนิยมแล้วคนที่มีชีวิตก็เป็นที่นิยมมากเพราะสาเหตุดังนี้  

1. ท าให้คนป่วยหายเร็ว 
2. สามารถรู้ความต้องการของวิญญาณได้ชัดเจน 
3. มีลูกศิษย์และคนป่วยมาให้รักษามาก 
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4. อ่ืนๆ เป็นส่วนประกอบ เช่น ความมีสัจจะ ความมีเมตตา กรุณาของหมอเหยา ฯลฯ 
หมอผี  คือหมอปราบผี  ส่วนมากเป็นผู้ชาย (ผู้หญิงมีน้อย)  เรียนวิชาไสยศาสตร์ และเวทมนต์คาถา 

เพ่ือปราบผีโดยเฉพาะ  โดยเฉพาะหมอผีนี้พวกวิญญาณทั้งหลายต่างเกรงกลังและมีความเกลียดชังมาก  
หมอเหยา หรือผู้ที่ทรงเจ้า ท าหน้าที่คล้ายผู้ประนีประนอมท าความเข้าใจให้เกิดขึ้นระหว่างวิญญาณ

ต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับคนที่มีชีวิต วิญญาณทั้งหลายต่างมีความรักใคร่นับถือมาก  
ล่าม คือผู้ที่ มีความส าคัญและมีความช านาญในการถามเอาความต่างๆ จาก “หมอเหยา” วิญญาณ

ส่วนใหญ่ถ้าไม่มีผู้ใดถามก็จะไม่บอกต้องอาศัย “ล่าม” เป็นบุคคลที่เป็นสื่อกลาง 
นางเทียม  คือคนที่หายจากอาการป่วยเพราะวิญญาณและวิญญาณต้องการอยู่ด้วยถึงขวบปีหนึ่ง จะมี

การเลี้ยงชุมนุมวิญญาณ (ผี) ซ่ึงจะเริ่มต้ังแต่เดือน 3 ถึงเดือน 4 และเดือน 5 จนถึงเดือน 6  จึงหมดฤดูการเลี้ยง
นางเทียมนี้เรียกอีกอย่างหนึ่งว่า “ลูกแก้ว”  จะเป็นลูกศิษย์ นางเทียม หรือลูกแก้ว จะเรียก “หมอเหยา” ว่า 
“พ่อแก้ว” 

เจ้าจ้ า  คือบุคคลที่ถูกสมมุติให้เป็นตัวแทนของหมู่บ้านทั้งหมู่บ้าน ปฏิบัติการรักษาเจ้าหน้าที่ประจ า
หมู่บ้าน ท าหน้าที่เป็นผู้บอกกล่าวเป็นผู้สนทนากับวิญญาณที่มีประจ าหมู่บ้านแทนชาวบ้าน “เจ้าจ้ า” นี้
ประมาณร้อยละ 59 เป็นชาวบ้านจะมีหมู่บ้านละ 1 คนเท่านั้น  และเจ้าจ้ ามักจะไม่ค่อยมีความเก่ียวพันกับพวก
อ่ืนที่กล่าวมาแล้ว หากมีก็เป็นจ านวนน้อยที่สุด 

บุคคลที่มีมนุษยสัมพันธ์มากที่สุดสามารถประสานงานกับทุกฝ่ายได้ คือ “ล่าม”  ผู้ที่ถูกสมมุติให้เป็น
ล่าม จะเป็นบุคคลที่ได้รับความเคารพนับถือของคนโดยทั่วไปรวมทั้งวิญญาณมากกว่าบุคคลประเภทอ่ืน “ล่าม” 
จึงมีความส าคัญมากผู้ที่ถูกอปโลกเป็น “ล่าม” จะมีหน้าที่นี้ไปตลอด 

 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ประเภทของผีที่เก่ียวข้องกันการเหยา    แบ่งได้ 4 ชนิด คือ 
1. ผีหมอมนต์ 
2. ผีฟ้า หรือผีน้ า 
3. ผีคุณ 
4. ผีมูลหรือผีตระกูล 
พิธีกรรมที่เก่ียวข้องกับการเหยาแบ่งออเป็น ดังนี้  
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1. ประเภทของหมอมนต์ มีพิธีกรรม เช่น เหยาเลี้ยง หรือเหยาบน (ส่วนการเกลือกไข่ กระทง ลงผี
น้อย หรือผีลงยันต์นั้นเป็นส่วนประกอบ) 

2. ประเภทผีฟ้า (ผีน้ า) มีพิธีกรรม คือ 
- เหยาธรรมดา 
- เหยารักษาคนป่วย 
- เหยาเรียกขวัญ 

แต่ละพิธีจะมีกิจกรรมโดยละเอียด ดังนี้  
พิธีเกลือกไข่  หาไข่ไก่มา 1 ฟอง ให้ผู้ช านาญในการเกลือกไขท าการอธิษฐานเสี่ยงทาย หากเป็นผีคุณ

ให้กินตา หากเป็นผีเชื้อ (ผีตระกูลบรรพบุรุษ)  ให้กินปีก หากเป็นผีต้องให้กินกระดูกสันหลังแล้วใช้มือทั้งสอง
ข้างถือไข่กวาดและถูเบาๆ ตามร่างกายของผู้ป่วยในท านายว่าผีท า (ผีเข้าสิง) ให้ส าแดงเดชที่ไข่ตามที่อธิษฐาน
เสี่ยงทายแล้วท าให้ไข่แตกแกะไข่ออกให้อยู่ในชาม ใช้ใบกล้วย 1 นิ้วครึ่ง  ความยามตามต้องการกลับไข่ดูด้าน
ตรงข้ามให้เห็นเด่นชัดหากมีผีท าให้แสดงในไข่แล้วบะไว้ (สัญญาไว้)  เป็นเสร็จพิธี 

พิธีลงยันต์  เริ่มด้วยการท าคายขันห้าวางไว้บนหมอน  ใช้ผ้ายันต์ปิดตาคนที่จะลงยันต์มือทั้งสองข้าง
ของผู้ลงยันต์จะประนมมือนึกถึงคุณพระรัตนตรัยแล้วนั่งตามที่ตนถนัดผู้ลงยันต์จะมีอาการสั่งไปเรื่อยๆ ถ้าหาก
ทราบเก่ียวกับเรื่องราวใดก็จะกล่าวเรื่องนั้นออกมาในท านองว่าผิดผีป่า  ผิดผีนา ผิดผีบ้าน ฯลฯ อย่างใดอย่าง
หนึ่งผู้ถามก็จะถามว่าจะให้ท าอย่างไรและต้องการอะไร  ผู้ลงยันต์ก็จะตอบในท านองให้ “บน”  ให้คนป่วยหาย
เสียก่อนหากคนป่วยหายแล้วให้แก้บนในคาย ซ่ึงเรียกว่า “ขันห้า” จะมีเงิน 8 บาท ส่วนเหล้า 1 ขวด นั้นต้ังไว้
นอกขันห้า (คาย) เม่ือคนป่วยหายและได้แก้บนก็เลิกคายลงยันต์ เป็นเสร็จพิธี  

พิธีกระท็อง  ใช้ไม้ไผ่ขนาดเส้นผ่าศูนย์กลางประมาณ 1 นิ้ว  ยาวประมาณ 2 นิ้ว ผ่าครึ่งโยนลงไปใน
กระด้งที่มีข้าวสารประมาณหยิบมือเดียว พร้อมทั้งอธิษฐานเสี่ยงทายตามความช านาญของผู้เสี่ยงทาย  เม่ือ
เสี่ยงเป็นที่พอใจแล้วก็จะบะไว้ (สัญญา) ในท านองว่า ถ้าหากว่าให้คนป่วยหายแล้วจะท าการแก้บน หากไม่หาย
ก็ไม่ต้องแก้บน เป็นเสร็จพิธี  

ประเภทของกำรเหยำ 
พิธีเหยาเรียกขวัญ แต่งคาย ขันห้า มีไข่ไก่ด้วย 1 ฟอง ข้าวสาร 1 ถ้วย เงิน 6 บาท ง้าว 1 เล่ม เหล้า 1 

ขวด น้ าหอม 1 ขัน  หมอน 1 ใบ  แคน 1 อัน  พร้อมด้วยคนเป่าพอได้เวลาฤกษ์ “หมอเหยา”  ก็ขับให้เข้ากับ
เสียงแคน ในการล าขับนี้เป็นการเสี่ยงทายหาสาเหตุว่าในขณะนี้ขวัญของคนป่วยอยู่ที่ใดและอยู่กับใคร  

เม่ือหมอแคนเป่าแคน หมอเหยาก็จะล าเรียกขวัญ ขวัญของคนป่วยอยู่ที่ใดก็ให้กลับเข้ามาสู่ร่างให้ได้ 
เม่ือขวัญมาแล้วหมอเหยาก็จะบอกว่า ขวัญมาแล้ว และท าการผูกแขนรับขวัญคนป่วย เป็นเสร็จพิธี  

เหยารักษาคนป่วย  มีการแต่งคายตามแบบอย่างการเยา  เรียกขวัญทุกอย่าง เพ่ิมผ้าถุง 1 ผืน  
ผ้าขาวม้าหรือผ้าสีขาว ยาว 1 วา เงินอีก 12 บาท หมอเหยาจะเพ่ิมอิทธิฤทธ์ิในการปราบผีวิญญาณที่เข้ามาสิง
ในร่างกายของคนป่วย เช่น การเหยียบไฟ แล้วไปเหยียบในที่เข้าใจว่าวิญญาณเข้าหลบซ่อนอยู่ในร่างกายคน
ป่วย  ตัดกระทงหน้าวัว (คล้ายกระทงสามเหลี่ยม ใช้เฉพาะกรณีที่ มีการตัดกรรมตัดเวร  โดยใช้เส้นด้ายท าเป็น
เชือกยาวพอประมาณข้างหนึ่ง ผู้ป่วยจับถือไว้ในลักษณะทั้งจับเหยียดขาและเท้าทั้งสองข้างไปข้างหน้าอีกข้าง
หนึ่งผูกติดกับกระทง หมอผีจะถือง้าวล าอ่อยล าเชิญและตัดกรรมตัดเวร พอล ามาถึงตอนตัดหมอเหยาก็ใช้ง้าว
ตัดด้ายให้ขาดออกจากกันเป็น 2 ท่อน แล้วน าด้ายที่ตัดไปผูกแขนผูกคอผู้ป่วยไว้ เพ่ือเป็นการป้องกันวิญญาณ
ร้ายไม่ให้เข้ามารังครวญอีก  นอกจากนี้หมอเหยายังอมเทียนเป่าเพ่ือรักษาอาการเจ็บป่วยในทุกๆ แห่งที่คิดว่า
วิญญาณสิงสู่ในร่างกายของผู้ป่วยเอง 
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เหยาแก้บน  แต่งคายตามแบบอย่างพิธีข้างต้น (เหยารักษาคนป่วย)  แต่เพ่ิมคายเป็น 2 คาย มีเพ่ิม
กระทงที่มี 9 ช่อง ให้ท ารูปช้าง รูปม้า หรือรูปวัว (แต่งคล้ายกับเครื่องสะเดาะเคราะห์ )  หมอเหยาจะเริ่มเหยา
ด้วยการแต่งชุดตามผีบอก  นั่งพับเพียบด้วยการก้มและเงยศีรษะเอามือทั้งสองข้างเสยผมพร้อมกับล าบอกให้
ทราบว่าผู้ป่วยได้หายจากอาการป่วยแล้ว จึงได้แต่งเครื่องสังเวยมาแก้บน ขอให้วิญญาณที่เก่ียวข้องจงมารับ
เครื่องสังเวยที่จัดไว้พร้อมแล้วนี้ และท าพิธีเชิญผีออกจากร่างกายของผู้ป่วยโดยใช้ข้าวเหนียวสุกกวาดตาม
ร่างกายของผู้ป่วยซ่ึงในขณะนั้นหายดีแล้ว อยู่ในลักษณะนั่งเหยียดขาทั้งสองข้างหมอเหยาจะล าอ่อยเชิญ
วิญญาณที่ยังคงเหลืออยู่ให้ออกไปโดยใช้ข้าวสุกกวาดตามร่างการของผู้ป่วยแล้วทิ้งลงในกระทง  ประมาณ 3-5 
ก้อน แล้วท าการตัดด้ายจองเวรจองกรรม  โดยหมอเหยาใช้ง้าวตัดด้ายซ่ึงผูกระหว่างกระทงและมือของผู้ป่วย
ขาดออกเป็น 2 ท่าน ญาติผู้ป่วยจะยกกระทงนั้นออจากบริเวณบ้านไปตามทิศทางที่ “ล่าม” บอกเพ่ือส่ง
วิญญาณและในขณะเดียวกันหมอเหยาก็จะเสี่ยงทายหาสมุนไพรเพ่ือรักษาคนป่วยให้หายขาด ต่อไป  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

โส้ท่ัง บ้ัง การละเล่นโส้ทั่งบั้ง  ได้ก่อก าเนิดขึ้นาจากพิธีเหยา คนป่วย ลงสนาม (แซงสนาม) และพิธี
เจี๊ยะสล่า มาประยุกต์รวมกันเหตุที่น ามาประยุกต์เข้าด้วยกันก็ด้วยเหตุดังนี้  

1. เพ่ือให้เป็นรูปขบวนที่สวยงาม 
2. พิธีท้ัง 3 ที่กล่าวมาข้างต้น จะท าลอยๆ ไม่ได้ เพราะเป็นพิธีเก่ียวกับผีบรรพบุรุษของชาวโส้  

ซ่ึงชาวโส้ถือเป็นพิธีศักด์ิสิทธิ์  
 “โส้ทั่งบั้ง”  ภาษาโส้เรียกว่า “โส้อะติงเกา”  ซ่ึงแปลว่า โส้ทั่งบั้งนั้นเอง แต่ใช้ค าว่า อะติงเกา คน
ทั่วไปจะไม่เข้าใจ จึงใช้ค าว่า “โส้ทั่งบั้ง” 
 จ านวนผู้แสดง 

1. ล่ามผู้ชาย    1  คน 
2. นางเทียม  1  คน 
3. เพ่ือนนางเทียม 3  คน 
4. นักดนตรีชาย 6  คน 
5. คนทั่งบั้งชาย  6  คน 
6. ผู้แสดงประกอบ 6  คน 
7. นางร า     10-12  คน 
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วิธีแสดง  จัดรูปขบวนโดยล่าม นางเทียม และเพ่ือนนางเทียม พร้อมด้วยนักดนตรี 3 คน จัดที่นั่งเป็น

กลุ่มอยู่ข้างหน้าล้อมรอบคาย ขนาบข้างด้วยนางร า ข้างละ 3-4-5 คู่  ปิดท้ายคนตีกลอง ข้างหลังพวกตีกลองจะ
เป็นพวกนักดนตรีและคนทั่งบั้ง เม่ือเริ่มแสดง ล่ามจะสะเหนิดโส้เชิญผีให้เข้าทรงนางเทียม ล่ามพร้อมด้วยนาง
เทียม เพ่ือนนางเทียมและนักดนตรีจะลึกขึ้นร่ายร าไปรอบคาย เม่ือเสร็จพิธีจะนั่งลง คนตีกลองจะเริ่มรัวกลอง
เป็นสัญญาณ ให้นางร าลุกขึ้นร า คนตีข้างหลังจะเริ่มบรรเลง  ล่ามจะสะเหนิดโส้ไปเรื่อยๆ พร้อมกับทิ้งจังหวะ
ให้พวกทั่งบั้งเปล่งเสียงว่า “เออเลอ เออเลอะ เออเลอ เออเลอะ เออเลอ” ไปเรื่อยๆ จนจบท่าร าซ่ึงท่าร านั้นมี
อยู่ 5 ท่าร า ดังนี้คือ เชิญผีฟ้า ,  ส่งผีฟ้า,  โส้ทั่งบั้ง,  ถวายแถน และเลาะตูบ 

ปัจจุบันการเล่น “โส้ทั่งบั้ง”  ถือว่าเป็นงานประเพณีของคนโส้ที่จัดกันเป็นประจ า  โดยเฉพาะในเขต
อ าเภอกุสุมาลย์ จังหวัดสกลนคร  จะจัดงาน “โส้ร าลึก” เป็นประจ าทุกปีในวันขึ้น 4 ค่ า เดือน 3 นอกจากจะมี
การละเล่นต่างๆ แล้ว ยังเป็นการหวนร าลึกถึงวัฒนธรรมและประเพณีที่ดีงามของกลุ่มคนโส้ไม่ให้สูญหายไป 
ท่ามกลางกระแสการพัฒนาแบบสมัยใหม่ในปัจจุบัน  

 

 
การแต่งกาย 
ชาย นุ่งผ้าโสร่งไหม สวมเสื้อด าคอกลมแขนสั้นคาดด้วยผ้าขิด สวมสร้อยเงิน 
หญิง นุ่งผ้าถุงมัดหม่ีต่อหัว ต่อเชิง สวมเสื้อด าแขนยาวทรงกระบอกติดกระดุมเงิน หรือกระดุมขาว 

คาดสไบเฉียงด้วยผ้าขิด ใส่ก าไลเงินที่ข้อมือหรือข้อเท้า สวมสร้อยเงินสีขาว เกล้าผมมวย มีผ้าถักสีขาวมัดรอบ
มวยผม 

เครื่องดนตรี 
1. กลองเส็ง 1 คู่ 2. ฉาบ  3. แคน  4. ฉิ่ง 
5. กระจับปี่   6. ซอ  7. บั้งไม่ไผ่ 8. พะเนาะ 
การเหยาของชาวโส้มีการเหยาอยู่  2 ประเภท  คือ  เหยาผีมูลและเหยาผีน้ า  
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ผีมูล  
 มีความเป็นมาอย่างไรนั้น  นายมาก  ปัญหาชัย  นายกาลี  ใยปางแก้ว  ชาวโส้บ้านโคกสว่าง  ต าบลนา
โพธิ์  อ าเภอกุสุมาลย์  จังหวัดสกลนคร  ได้ให้สัมภาษณ์ว่าเกิดมาก็เห็นประจ า (หมายถึงการเหยา)   อยู่อย่างนี้
และได้ยินพ่อแม่เล่าให้ฟังว่ามีมาพร้อมกับปู่ย่าตาทวด คราวอพยพมาจากฟากโขง (หมายถึงประเทศลาว)  เช่น 
หากมีคนตายจะต้องมีการเชิญวิญญาณของผู้ตายมาอยู่ที่บ้านเพ่ือเข้ารวมกับจุ้มผี (ชุมนุมผี)  ซ่ึงมีเปี๊ยะเจ้าด า
เป็นหัวหน้า -จุ้มผีต่อมาการติดต่อยุ่งยากมากอยู่ที่บ้านเพ่ือเข้ารวมกับจุ้มผี (ชุมนุมผี)  ซ่ึงมีเปี๊ยะเจ้าด าเป็น
หัวหน้าจุ้ม  ต่อมาการติดต่อยุ่งยากและได้รับความล าบากเก่ียวกับเทียวไปเทียวมาติดต่อกันระหว่างพ่ีน้องทาง
ฝั่งนี้กับพ่ีน้องทางฝั่งโน้น  เลยอนญุาตให้ญาติทางฝั่งนี้ถือเอาเองโดยไม่ต้องไปถือจุ้มผีทางโน้นอีก  ปัจจุบันก็ยัง
มีผีเชื่อ (ผีเซ้ือสายหรือผีบรรพบุรุษ)  เช่นผีเชื้อโต้งใหญ่ (ผีเชื้อหลวงแบบเหล้า 8 หู หมู 8 กีบ ซ่ึงแปลว่าเหล้าไห
ชนิดไหใหญ่มีหู 8 หู  หมู 8 กีบ คือ หู จมูก หาง และคางของหมูทั้งหมดนี้ เรียกว่า “อะลึกคะลอย”  หากผิดผีก็
เอาสิ่งที่กล่าวมาแล้วนี้แก้บนแทนหมูทั้งตัวได้ )  ซ่ึงการผูกพันกันอยู่ 

การเหยาผีมูลมีมาแต่โบราณกาล มีการเหยาก่อนจะลงท านาครั้งหนึ่งก่อนจะเก็บเก่ียวอีกครั้งหนึ่ง เป็น
การเหยาระหว่างปีมีระยะสั้นและต้องการกระท าทุกปีเป็นการเหยาบนบ้านผู้ถือผีกินเวลาครั้งละ 1 วัน ก็เสร็จ
พิธี อีกอย่างหนึ่งเป็นการเหยาระยะยาว 2 ปี  ฮาม 3 ปี ควบคือภายในสามปีผ่านพ้นไปพอถึงปีที่ 4 ก็จะเริ่มท า
อีกครั้งหนึ่ง อย่างนี้ เรียกว่า “เหยาแซงสนาม”  (เยาลงสนาม)  ซ่ึงเป็นพิธีใหญ่โตมากและจัดท า 2 วัน 2 คืน  จึง
จะเสร็จพิธี  

สองปีฮามสามปีควบ มีความหมายดังนี้  สองปีฮามคือห้ามไม่ให้จัดท าพิธีใหญ่หากไม่ถึงก าหนด (ฮามก็
คือห้าม)  สามปีควบมีความหมายดังนี้  สองปีฮามคือห้ามไม่ให้จัดท าพิธีใหญ่ หากไม่ถึง (ฉวงสนาม)  ในปีที่ 4 
ดังนั้น ค าว่า สองปีฮามสามปีควบจึงหมายความว่า สองปีรวมทั้งปีที่สามด้วยห้ามจัดพิธีใหญ่ให้จัดได้ในปีที่สี่  
แต่ก็ม่ีข้อแม้ว่าหากเตรียมการไม่พร้อมในปีที่สี่ก็ขอผลัดไปในปีต่อไปได้  

เก่ียวกับผู้ เรียนเวทมนต์คาถาที่ตายไปเม่ือญาติผู้ตายท าพิธีเชิญวิญญาณมารวมในจุ้มผีเพ่ือไว้ปกปัก
รักษาวิญญาณนั้นจะได้น าเอาวิชาคาถาอาคมมาอยู่ ด้วยเม่ือออก (สิงสถิต)  กับใครก็จะหาคาถาอาคมนั้นออก
แสดงฤทธิ์ ด้วย  ด้วยเหตุนี้จึงเรียกว่าผีมูล  จะเป็นผีมูลจากบรรพบุรุษโบราณหรือผีมูลของบุคคลผู้ มีพระคุณใน
ปัจจุบันก็เรียกว่าผีมูลทั้งนั้น  

 
ผีน้ ำ 

ประวัติการเหยาของผีน้ าของชาวโส้ไม่มีใครสามารถบอกได้ว่า เริ่มต้นเป็นมาอย่างไร แต่พอที่จะเชื่อถือ
ได้และมีการยืนยันตรงกันก็คือ ผีน้ าเกิดขึ้นทีหลังผีมูล  เป็นท านองที่ว่าผีน้ าเป็นวิวัฒนาการของผีมูล  คือผีมูลมี
ขบวนการที่สลับซับซ้อน  ดังนี้ผีน้ าจึงมีการท าให้ง่ายกว่า ยกตัวอย่างเช่น ผีมูลต้องมีเหล้าประกอบพิธีเป็นเหล้า
ไหแต่ผีน้ าใช้เหล้ารัฐบาลแทนเพ่ือหลีกเลี่ยงความยุ่งยาก มีหมอเหยาคนหนึ่งชื่อ นางมา หรือปัง วรกัน  อยู่
บ้านเลขที่ 72 หมู่ที่ 4  บา้นกุดฮู  ต าบลโพธิไพศาล  อ าเภอกุสุมาลย์  จังหวัดสกลนคร  ได้เล่าประวัติการเป็นผี
น้ าให้ฟังว่าผีได้มากับนายอ้ม  วรกัน  ผู้เป็นสามีเม่ือคราวไปราชการจังหวัดสุรินทร์  ได้เห็นเพ่ือนตายมากมาย
จากการต่อสู้กับข้าศึกและเป็นไข้ตาย  จึงได้บนบานสิ่งศักด์ิสิทธ์ิทั้งหลายให้ คุ้มครองว่าถ้ารอดตายกลับถึงบ้าน
จะแก้บนให้อย่างเต็มที่  ต่อมาเม่ือสงคราวสงบกลับมาถึงบ้านก็รู้สึกดังหนึ่งตายแล้วเกิดใหม่ แต่ก็หลงระเริงอยู่
กับการท านายและการงานจนลืมแก้บน  เวลาผ่านไปสามปี นางปัง วรกัน ผู้ภรรยาอาการผิดปกติคล้ายกับเสีย
สติวิกลจริต อยู่เฉยๆ นึกจะร าก็ร า  นึกจะฟ้อนก็ฟ้อน ป่ายปีนขึ้นต้นไม้มีการร้องไห้และหัวเราะ กระโดดลงไป
ในล าห้วยกุดฮู  แล้วพูดคนเดียวว่า  ข้าชื่อท้าวกองแก้ว  มากับนางบัวระพัน  เป็นผัวเมียกันมาจากเชียงตุง แม่  
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สายท่าขี้เหล็ก  ญาติพ่ีน้องจึงแต่งขันห้าขัดแปดรับเชิญให้อยู่ด้วยและรับว่าลืมแก้บน  จึงท าพิธีแก้บนและเลี้ยงดู
เป็นการใหญ่  มีการเหยาคุมแต่เหยาเท่าไรก็ไม่ยอมออก (หมายถึงไม่ส าเร็จ)  เพราะไม่พอใจแม่แก้วจึงเลิกคาย  
ต่อมาอาการป่วยก าเริมหนักขึ้น บอกให้ญาติแต่งคายให้มีขันดอกไม้ เหล้า 1 ขวด ไข่ไก่ 1 ฟอง  กรวยท าด้วย
ใบตอบ 4 กรวย พูดตามภาษีผีหมอว่า เหล้าก้อง ไข่หน่วย ส่วยสี่ ให้ญาติหาดนตรีมีแคน กลอง กระขับปี่ เป่า ตี 
ดีด และปรบมือให้เป็นที่ครึกครื้น นางปังฯ ก็หายจากอาการผิดปกติ  ต้ังแต่นั้นมาก็อาสาไปรักษาคนป่วยที่ถูกผี
เข้า และหายทุกราย  คนป่วยก็ยอมรับเป็นแม่แก้ว ผู้ที่มาเหยาคุม  คนป่วยที่หายก็เป็นลูกเลี้ยง (ผู้ที่ถูกคุมออก
แล้ว)  หรือลูกแก้ว 

ที่กล่าวมานี้เป็นที่มาของประวัติการเหยาของผีน้ าหรือผีฟ้าแบบหนึ่งในหลายแบบ  บางแบบเม่ือมีผีมา
สิงสู่ต้องมีพ่อแก้ว  หรือแม่แก้ว  มาคุมออกบางแบบออกเองดังที่กล่าวมาแล้ว  

ผีมูลและผีน้ า ของชาวโส้ติดตามบรรพบุรุษมาพร้อมกันจากฝั่งซ้ายของแม่น้ าโขง  จากเมืองบ า  เมือง
วัง  เมืองภูวานากะแด้ง  เมืองอู เมืองพิน ส่วนพวกผีต่างๆ ที่มาสิงนั้นมาเองจากที่ทุกหน่วยแห่ง ไม่มีก าหนด
ตายตัวในทุกวันนี้  เรารู้สึกว่าชาวโส้ส่วนมากจะเป็นผีน้ ากันเป็นส่วนใหญ่  

 

 
กำรละเล่นพ้ืนเมือง 

กลองเส็ง 
ในบรรดาเครื่องดนตรีทั้ง 4 ประเภท  คือ ดีด สี ตี เป่า  ชาวโส้รู้จักเล่นดนตรีทั้งสี่ประเภทนี้เป็นอย่างดี  

ดนตรีประเภทดีดที่ชาวโส้รู้จักและนิยมเล่นคือ กระจับปี่ ประเภทสีก็คือซอ  และประเภทตีคือกลอง และ
ประเภทเป่าคือแคน  ในที่นี้จะกล่าวถึงดนตรีประเภทตีหรือกลอง กลองที่ชาวโส้ใช้ตีเวลามีงานเทศกาล งานบุญ
ประเพณีต่างๆ  และงานเหยาลงสนามก็มี กลองยาว กลองตุ้ม กลองเส็ง กลองเหล่านี้มักใช้ตีในโอกาสต่างๆ 
ดังนี้  กลองยาวมักจะใช้ตีเวลาแห่กัณฑ์ไปขอบริจาคเงินยามบุญเทศกาลต่างๆ กลองตุ้มใช้ตีเวลามีการเหยาลง
สนาม กลองเส็งใช้ตีเวลาแห่บุญมหาชาติ  แห่บุญกฐิน เป็นต้น  กลองเส็งเป็นกลองที่มีความส าคัญดังนั้นจึงขอ
กล่าวถึงเรื่องของกลองเส็งโดยเฉพาะ 

ประเภทของกลองเส็ง  ชาวโส้แบ่งกลองเส็งออกเป็น 3 ประเภท  โดยอาศัยขนาดในการแบ่งดังนี้ 
1. กลองจึง   เป็นกลองเส็งขนาดใหญ่   
2. กลองแตบ   เป็นกลองเส็งขนาดกลาง 
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3. กลองแต้ เป็นกลองเส็งขนาดเล็ก 
การท ากลองเส็ง  ในการท ากลองเส็งไม่ว่าจะเป็นการท ากลองจึง กลองแตบ จะใช้ไม้ประดู่ท าทั้งนั้น  

จะไม่ใช้ไม้ชนิดอ่ืนท า เหตุที่ใช้ประดู่ท าเพราะไม้ประดู่เป็นที่ มีความแข็งแรงทนทรานและเจาะท ากลองได้ง่าย
กว่าไม้ชนิดอ่ืน หนังที่ใช้หุ้มกลองจะใช้หนังควาย  เพราะทนกว่าหนังสัตว์ชนิดอ่ืน มักจะมีค าถามว่าท าไมกลอง
เส็งจึงแบ่งออกเป็น 3 ประเภท  ท าไมไม่มีประเภทเดียว จากการสอบถามผู้ที่ มีความรู้ในเรื่องกลอง เช่น นาย
เขียว  จูมไม้เมือง  นายลา  ระนิอินทร์  ชาวบ้านโพธิไพศาล  ให้ความเห็นว่า ที่กลองเส็งมีหลายขนาดก็เพราะ
สมัยก่อนไม้ประดู่ที่ใช้ท ากลองเส็งมีขนาดใหญ่ก็เลยท าเป็นกลองขนาดใหญ่ซ่ึงชาวโส้เรียกว่ากลองจึง  แต่ต่อมา
ไม้ประดู่ขนาดใหญ่หมดไปจึงใช้ไม้ประดู่ขนาดกลางท าเป็นกลองเส็ง  ซ่ึงเรียกว่ากลองแตบ  พอต่อมาไม้ประดู่
ขนาดกลางและขนาดใหญ่หมดไปจึงใช้ไม้ประดู่ขนาดเล็กท าเป็นกลองเรียกว่ากลองแต้  ท าไมจึงเรียกว่ากลอง
จึง กลองแตบ  กลองแต้  ท าไมไม่เรียกเป็นอย่างอ่ืน ก็ได้รับการยืนยันจากบุคคลดังกล่าวว่าฟังจากเสียงที่ตี คือ
กลองจึงจะออกเป็น จึง ๆ ๆ ๆ  จึงเรียกว่ากลองจึง  กลองแตบเสียงจะออกเสียงเป็น แตบ ๆ ๆ ๆ จึงเรียกกลอง
แตบ  กลองแต้จะออกเสียงเป็น แต้ ๆ ๆ ๆ จึงเรียกว่ากลองแต้  

กำรเส็งกลอง (กำรตีกลองก่ิง) 
กลองเส็ง กลองก่ิง หรือกลองแต้  เป็นกลองหนังสองหน้า  มีหน้าด้านบนใหญ่กว่าด้านล่าง ตัวกลองท า

ด้วยไม้ยาว ประมาณ 80-100 เซนติเมตร  ไม้มีใช้ตีกลองจะมีตะก่ัวหุ้มอยู่ที่ปลาย เป็นเครื่องดนตรีประกอบ
จังหวะ นิยมกันมากในกลุ่มชาวโส้  ใช้ส าหรับการแข่งขันประลองความดัง หรือใช้ส าหรับตีในงานบุญประเพณี
ต่างๆ โดยในสมัยก่อน ทุกหมู่บ้านจะมีการนัดแข่งขันกลองก่ิง หากหมู่บ้านใดมีงานแข่งกลองทางเจ้าภาพผู้จัด
งานจะต้องส่งหนังสือเชิญไปตามหมู่บ้านและก าหนดเวลาแข่งขันที่แน่นอน 

เม่ือได้รับหนังสือเชิญที่ส่งไปให้แล้ว ชาวบ้านจะน ากลองของตนมาตบแต่ง ขูดกลอง ชักหนังกลอง  
การเข้าน้ าแล้วตีทดสอบดูว่าดังหรือไม่  หากไม่ดัง ก็ต้องแก้ไขใหม่จนเป็นที่พอใจ  

ในสมัยที่ไม่มีรถยนต์ ต้องใช้วีหามกลองไป  แม้หนทางจะไกลหรือใกล้ก็ ต้องยกพวกกันไปอย่าง
สนุกสนานจนถึงวัด  ครั้งได้เวลาการแข่งขัน ให้น ากลางมาเรียงรายกันไว้ เพ่ือตีแข่งกันเป็นหมู่บ้านก่อน  
คัดเลือกเอาเฉพาะกลองที่เสียงดังเข้าขั้นแล้วตัดสินให้เป็นที่รู้แพ้รู้ชนะ  โดยจะมีการตีแข่งเสียงกลองที่เป็นเสียง
ก่ิง  ดังนั้น การเส็งกลองก่ิงจึงเป็นถือเป็นการแข่งกีฬาโบราณอย่างหนึ่งของชาวโส้  

ชาวโส้นิยมน ากลองก่ิงหรือเส็งมาตีให้จังหวะดนตรีหรือประกอบท่าฟ้อนร าในการตีกลองก่ิงนั้นนักตี
กลองจะประดิษฐ์ท่าทีการตีให้สวยงามเข้ากับจังหวะเสียงกลองในขณะตีกลองให้มีจังหวะคึกคักเร้าใจ  ก็จะ
แสดงอาการเคลื่อนไหวร่างกายยักย้ายไปมา ยิ่งไปกว่านั้น บางรายอาจแสดงลวดลายเลียนแบบท่าทางสัตว์
ต่างๆ ที่ตนรู้จัก และต้ังชื่อท่าทางการตีกลองในแต่ละท่าทางต่างกันไป และเนื่องจากกลุ่มชาวโส้มีภาษาพูดซ่ึงมี
ส าเนียงแตกต่างไปจากชนกลุ่มอ่ืนๆ จึงท าให้ชาวโส้มีท านองเพลงหรือลายแคนที่แตกต่างไปจากกลุ่มไทย-ลาว 
ชาวโส้รู้จักคิดประดิษฐ์ท่าทางการตีกลองและต้ังชื่อท่าทางหรือลายของตน เช่น ท่าเสือลากหาง ท่าไก่เลียบครก 
ท่านกเขากระพือปีก ท่าลิงไหว้หลัง เป็นต้น 

การเส็งกลองคือการตีกลองแข่งขันว่าใครจะเสียงดัง  การเส็งกลองเป็นศิลปะการละเล่นอย่างหนึ่งของ
ชาวโส้ท่ีมีมาแต่โบราณ ชาวโส้ในสมัยก่อนจึงมีการเส็งกลองเวลามีงานบุญตามหมู่บ้านต่างๆ โดยใช้กลองเส็งจึง
มาเส็งกัน  นายเขียว  จูมไม้เมือง เล่าให้ฟังว่าในสมัยก่อนพอมีงานบุญตามหมู่บ้านต่างๆ ก็จะมีการประกวด
กลองเส็งกัน  เนื่องจากกลองจึงเป็นกลองขนาดใหญ่ ดังนั้นเวลาน าไปเส็งจึงใช้เกวียนบรรทุกไป การเส็งกลองจึง
ไม่ได้ท าอย่างปัจจุบันนี้  เขาไม่มีการน าเอากลองขึ้นขาหยั่งเพราะมันหนักเอาขึ้นล าบาก  เขาจะต้องกองไว้
พ้ืนดิน คือเอากลองที่จะเส็งนั้นใบหนึ่งจะต้ังโดยเอาด้านก้นกลองต้ังดินอีกใบหนึ่งนอนขนาบกับพ้ืนดิน เอาด้าน
ก้นหันเข้าชิดกับก้นของใบที่ต้ัง ส่วนอีกคู่หนึ่งที่จะเส็งกันก็จะท าในลักษณะเดียวกันให้กลองทั้งคู่อยู่ใกล้กันเอา
ใบที่ต้ังนั้นอยู่ใกล้กันส่วนใบที่นอนก็ทอดยาวไปตามพ้ืนดิน  กรรมการจะยืนอยู่ตรงกลางระหว่างกลองทั้งคู่แล้ว 
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ปล่อยให้แต่ละฝ่ายเข้ามาตีกลองของตนเองโดยมือข้างหนึ่งตีใบต้ังอีกข้างหนึ่งตีใบนอน แล้วโหมตีกระน่ าให้ดัง
ที่สุดเท่าที่จะดังได้ การตีกลองนี้จะก าหนดคนตีเท่าไรตามแต่จะตกลงกัน  ในปัจจุบันการเส็งกลองชนิดนี้ จะไม่
มีให้เห็นเพราะกลองจึงได้ช ารุดสูญหายไป ประกอบกับหนังควายที่จะใช้หุ้มกลองราคาแพง กลองจึงที่ยัง
เหลืออยู่ก็ไม่หาหนังมาหุ้มคงปล่อยให้ช ารุดทรุดโทรมไปตามกาลเวลา แต่จะมีการเส็งกลองแตบและกลองแต้
แทนการเส็งกลองแตบและกลองแต้  เขาจะท าขาหยั่งอยู่ดังที่ เห็นในปัจจุบันนี้ ถ้าจะมีค าถามว่าท าไมจึงมีการ
เส็งกลอง ในทัศนะของผู้รวบรวมเรื่องนี้เข้าใจว่าคนสมัยก่อนเขามีการท ากลองกันทุกหมู่บ้าน เพ่ือเอาไว้ใช้ใน
การแห่เทศกาลต่างๆ อย่างเช่นงานบุญมหาชาติ งานบุญมหาชาตินั้นเขาจะมีการเชิญหลายๆ หมู่บ้านมาท าบุญ
ร่วมกันโดยเฉพาะตอนแห่พระเวสสันดรเข้าเมือง ชาวบ้านจากหมู่บ้านต่างๆ ที่มาแห่บุญมักจะน าเอากลองเส็ง
จากบ้านของตัวเองมาตีแห่ขบวนด้วน  พอแห่มาวัดแล้วก็มักจะมีการตีกลองเส็งกัน ทีแรกก็คงจะเส็งกันเล่นๆ 
ต่อมาก็เลยกลายเป็นการเส็งกันที่ มีพิธีการต่างๆ มากมาย อีกอย่างหนึ่งก็คงมีจุดหมายให้คนได้ออกก าลัง เพราะ
คนในสมัยก่อนไม่ค่อยจะมีการเล่นกีฬาอะไร ก็มีการตีกลองนี่แหละที่ท าให้คนออกก าลังได้ดี แต่เพ่ือให้คนตี
กลองออกก าลังได้มีการแสดงออกซ่ึงความสามารถในการตีกลอง จึงจัดให้มีการเส็งกลองขึ้น แรก ๆ ก็คงท ากัน
ในหมู่บ้านก่อน นานไปก็ขยายออกไประหว่างหมู่บ้าน จึงกลายเป็นประเพณีเส็งกลองมาจนทุกวันนี้  
 

 
การเล่นลายกลอง 
กลองเส็งนอกจากจะใช้เส็งกลองกันแล้วก็ยังมีการละเล่นอีกอย่างหนึ่งซ่ึงชาวโส้ได้สืบทอดมาจากบรรพ

บุรุษ คือการเล่นลายกลอง  การเล่นลายกลองเป็นศิลปะชั้นสูง ในการตีกลองต้องใช้ความสามารถอย่างสูง  การ
เล่นลายกลองเล่นกันเป็นคณะประกอบด้วยผู้เล่น ดังนี้  

1. คนเล่นลายกลอง    
2. คนตีกลองตุ้มคอยให้จังหวะ 
3. คนเป่าแคน 
4. คนสีซอ 
5. คนดีดกระจับปี่  
6. คนตีฉิ่ง 
7. คนตีฆ้อง 
8. คนตีพังฮาด 
9. คนตีไม้แก็บ 
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10. คนเล่นลายมวย 
คณะที่เล่นลายกลองจะแต่งตัวดังนี้  คนเล่นลายกลองและคนเล่นลายมวยจะนุ่งผ้าแดงแบบโจง

กระเบนแต่นุ่งให้รัดกุม  ไม่สวมเสื้อแต่คาดผ้าแดงที่หัว  ตามตัวเขียนด้วยลายหรือสักลายแบบคนโบราณ ส่วน
คนอ่ืนๆ จะนุ่งผ้าโสร่งใส่เสื้อด าหม้อฮ่อมแบบชาวโส้ คาดเอวด้วยผ้าขิด  

วิธีการเล่น  วิธีการเล่นจะวางรูปแบบดังนี้  
เอากลองเส็งวางหัวก้นสลับกันวางอยู่ข้างหน้า คนเล่นลายกลองจะนั่งคุกเข่าอยู่ใกล้กลอง สองข้างซ้าย

ขวาเป็นคนเล่นลายมวย นั่งคุกเข่าเช่นกันด้านหลังคนเล่นลายกลองจะเป็นคนตีกลองตุ้มพร้อมด้วยกลองตุ้มใบ
หนึ่งนั่งคุกเข่าพร้อมที่จะตี ข้ามหลังเป็นนักดนตรียืนแถวหน้ากระดานโดยเอาแคนยืนอยู่กลาง ซ้ายขวาเป็นซอ
และกระจับปี่ ถัดออกไปเป็นฉิ่ง ฉาบ พังฮาดและแก็บ โดยฉิ่งฉาบอยู่ทางซ้าย พังฮาดและแก็บอยู่ทางขวา  

ลายกลองที่ใช้เล่น  การเล่นลายกลองมีลายใหญ่อยุ่ 4 ลาย และลายสลับอีก 4 ลาย  ลายใหญ่ของการ
เล่นลายกลอง มีดังนี้  

1. เสือลากหาง 
2. ไม้ลอดขา 
3. ไก่เลียบครก 
4. กาเต้นก้อน 
ส่วนลายสลับหรือลายย่อยที่ใช้ตีสลับกับ 4 ลายข้างต้นมีดังนี้  
1. กวางเหลียวเหล่า 
2. นกเขากระฟือปีก 
3. เคาะหลังงูสิง 
4. ลิงไหว้ข้างหลัง 
เม่ือเริ่มเล่นลายกลอง ดนตรีประกอบด้วย กลองตุ้ม แคน ซอ กระจับปี่ ฉิ่ง ฉาบ พังฮาด และแก็บ  จะ

เริ่มบรรเลง คนเล่นลายกลองและเล่นลายมวย จะก้มลงกราบแล้วยืนขึ้น คนเล่นลายกลองจะเริ่มตีลายเสือลาก
หาง ต่อด้วยลายไม้ลอดขา ลายไก่เลียบครก และบายกาเต้นก้อน  ในขณะที่ตีลายเหล่านี้ ก็จะสลับด้วยลาย
กวางเหลียวเหล่า นกเขากระฟือปีก เคาะหลังงูสิง และลายลิงไหว้ข้างหลัง  ในการเล่นลายกลองนี้จะเล่นลาย
ใหญ่ 4 ลาย ซ่ึงจะต้องเล่นให้ครบเสียก่อน 1 จบ พอเริ่มลายเสือกลากหางอีกครั้งก็จะสลับด้วยลายกวางเหลียว
เหล่า แล้วเริ่มลายไม้ลอดขาสลับด้วยนกเขากระพือปีก  แล้วเล่นลายไก่เลียบครกสลับด้วยลายเคาะหลังงูสิง  
ปิดท้ายด้วยลายกาเต้นก้อนสลับด้วยลายลิงไหว้ข้างหลัง  หรือจะเล่นลายใหญ่สองลายสลับด้วยลายสลับ 2 ลาย 
ก็ได้ตามแต่คนจะเห็นว่าเหมาะสมสวยงาม ในการเล่นลายกลองนี้ จะเล่นได้คนเดียวหรือสองคนพร้อมกันก็ได้ 
แต่ในการเล่นสองคนพร้อมกันนั้น มักจะไม่เล่นลายไก่เลียบครกและลายกาเต้นก้อนเพราะเล่นยากมา ส่วนลาย
อ่ืนๆ มักเล่นได้เหมือนเล่นคนเดียว 
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ภูมิปัญญำในกำรรักษำโรค 
ชาวโส้เคยมีภูมิปัญญาของชุมชนในการรักษาโรคโดยเฉพาะสมุนไพร ซ่ึงส่วนใหญ่จะหาได้ตามหัวไร่

ปลายนาและในเขตป่า ซ่ึงในอดีตป่ายังมีความอุดมสมบูรณ์อยู่มากในปัจจุบันบางครัวเรือนปลูกสมุนไพรไว้ใน
สวนหรือไร่นา ต ารับยาบางอย่างต้องปรุงขึ้นจากหมอยาที่ผ่านการฝึกจากครูเป็นเวลาหลายปี  เพราะนอกจา
ต้องรู้ความเข้ม-อ่อนของฤทธิ์แรงยาแล้ว  หมอยายังต้องรู้พิษหรือโทษของสมุนไพรตลอดถึงรู้วิธีรักษา  ดังนั้น 
ต ารับยาแบบโบราณเม่ือน ามากล่าวในสมัยปัจจุบัน  จึงอาจดูเป็นเรื่องไร้สาระหรือรู้สูตรแต่ไม่สามารถน าไปใช้
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ เนื่องจากรายละเอียดของขั้นตอนการเก็บตัวยา การปรุง และสัดส่วนของการใช้ได้เสื่อม
สูญไปพร้อมกับการเสียชีวิตของหมอยา 

ยาพ้ืนบ้านของชาวโส้  ที่ใช้ในการรักษาโรค  
ยาแก้ปวดท้อง มี ว่านไพล ใบทับทิม ใบฝรั่ง  
ยาแก้โรคบิด  ใช้เปลือกกระโดนทาเกลือ ย่างไฟ แช่น้ าด่ืม 
ยาแก้ท้องร่วง  ใช้รากมะพร้าวเผาไฟ น้ ามะพร้าวแก่นจันทร์แดง  ฝนผสมกันแล้วกิน  
ยาแก้ร้อนใน  มีหลายชนิดเช่น ใช้ไส้เดือนแช่น้ าแล้วด่ืม ใช้น้ าโพรงไม้ น ามาผสมน้ าด่ืม ใช้ดินที่อยู่ใน

โพรงไม้ไฟไหม้กับมูลไส้เดือน ผสมกับน้ าแล้วใช้ ด่ืม 
ยาแก้โรคหนองใน  ใช้ต้นจานเบี้ยต้มด่ืม 
ยาแก้โรคบวม  ใช้ปลิงหรือปู แช่น้ าด่ืม หรือใช้ปงแดงหรือหัวปงแดงกับหัวมันส าปะหลังฝนแล้วทา 
ยาแก้โรคตาฟาง  ใช้ตับวัวด า กรีดเป็นตาหมากรุก แช่น้ าปัสสาวะของคน 7 วัน ตากแดดตากหมอก 7 

วัน แล้วน ามาย่างไฟ วันแรกกิน 1 ชิ้น วันที่ 2 กิน 2 ชิ้น เพ่ิมขึ้นจนถึง 7 วัน แล้วซุบตามองดวงอาทิตย์ตอน
เที่ยงประมาณ 1-2 ชั่วโมง  แล้วกินต่อไปอีก 3 วัน  ชุบตามองดวงอาทิตย์ตอนเที่ยงประมาณ 1-2 ชั่วโมง  แล้ว
กิน หลังจากนั้นให้เอาผ้าห่มคลุมหัวให้เหง่ือออก แล้วลุกไปอาบน้ าโรคจะหาย  

ยาแก้ไอ  ใช้รากมะเขือขื่น รากถั่วพู และไพรกลุ่ม รากหมามุ่ย  แช่น้ าแล้วด่ืม 
ยาแก้ปวดศีรษะ  ใช้ใบข่อย ใบเบือก มาขยี่ประสมน้ าน าไปประกบศีรษะ 
ยาแก้งูกัน  ใช้ว่างแก้พิษงู 
ยาแก้แมงมุม ก้ิงกือกัด  (รวมทั้งปลาดุกยัก ตะขาบ และแมลงป่องต่อย ) ใช้ว่านเสียพิษ 
ยาแก้แมลงป่องต่อย  ใช้แสลดพังพอน ฝนหรือบดแล้วทาแก้พิษ 
ยาแก้โรคคอตีบ  ใช้ว่านแก้โรคคอตีบ 
ยาแก้โรคร ามะนาด   ใช้เปลือกต้นมาฝนแล้วผสมน้ าด่ืม 
ยาแก้ปวดฟัน  ใช้เปลือกรังหนามเค้ียวอม 
ยาแก้โรคหิด  นอนแช่น้ าปลักควาย โดยเฉพาะที่เหม็นๆ 
ยาแก้โรคกาก เกลื้อน  ใช้ใบขี้เหล็กถู  
ยาแก้มีดบาด ขวานฟัน  ใช้ว่านจอดแผน (สมานแผล) 
ยาแก้ตาแดง  ใช้ดอกชบา  ดอกจ าปา แช่น้ าหยอดตา  
ยาแก้หมากัน (หมาไม่เป็นบ้า)  ใช้เถาผักโน  ฝนแล้วทา 
อย่างไรก็ดี  ยาและการบ าบัดโรคดังกล่าวเป็นความเชื่อ และวิถีวัฒนธรรมของชาวโส้ แต่ปัจจุบัน ชาว

โส้ส่วนใหญ่นิยมรักษาด้วยยาแผนปัจจุบัน จากสถานีอนามัย หรือโรงพยาบาล รวมทั้งซ้ือหาได้ตามร้านขายยา
ทั่วไป  อีกเหตุผลหนึ่งคือ ยาสมุนไพรตามป่าธรรมชาติมีจ านวนลดลง อีกทั้งไม่มีการสืบทอดการปลูก-การใช้
สมุนไพรอย่างเป็นกิจลักษณะ ท าให้ความรู้ด้านนี้ลดน้อยไปจากสังคม 
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อำหำร 
อาหารของชาวไทยเผ่าโส้โดยมากก็มีเหมือนกับชาวอีสานทั่วไป รับประทานข้าวเหนียวเป็นหลัก  

อาหารที่ชาวโส้ชอบมากที่สุดคือ  อาหารประเภทเนื้อ ทั้งเนื้อโค กระบือ หมู เนื้อพวกนี้ชาวโส้ชอบกินสอ 
อาหารประเภทเนื้อนี้ ต้องลาบเนื้อสดๆ ผสมกับเลือด  ถ้าขาดเลือดชาวโส้จะไม่ซ้ือเนื้อนั้นเลย  เพราะถ้าน าไป
ประกอบอาหารจะต้องใส่เลือดสดๆ จึงจะอร่อย  นอกจากอาหารที่กล่าวแล้วยังมีเนื้อสัตว์ต่างๆ เช่น เนื้องู เนื้อ
หมา แต่เนื้อที่อร่อยที่สุด คือ หมาด า  และสิ่งที่แปลกกว่าเพ่ือนชนเผ่านี้ชอบกินต ากาบกล้วยกับปลาร้า  มะขาม 
เปียก มอกปู แกงข้าวเบือ น้ าพริกแห้ง มีกรรมวิธีดังนี้  

ต ากาบกล้วย  เอากาบกล้วยมาลอกเยื่อที่เหนียวออก  เสริมแล้วฝานกาบกล้วยออกเป็นชิ้น ๆ แต่ละ
ชิ้นเล็กพอประมาณต าเข้ากับปลาร้ามะขามเปียก พริก ท าเหมือนกับต าส้มเสร็จแล้วรับประทานได้  

มอกปู (มอกอาเลียง)  น าปูสดมาแกะกระดองออก  มีเครื่องปรุงดังนี้  ข้าวเบือ (ข้าวสารแช่น้ า)  พริก 
ตระไคร้ หอม ปลาร้า มาต าให้เข้ากันเสร็จแล้วน าเครื่องปรุงเหล่านี้ยัดใส่กระดอง แล้วน าอกปูที่แกะออกมา
ประกบกันใหม่  น าไปนึ่งสุกแล้วรับประทานได้ 

แกงข้าวเบือ  น าข้าวสารไปแช่น้ า  ข้าวสารที่ใช้พอสมควรแก่ความต้องการแล้วน าไปต าผสมกับพริก 
ปล้าร้า หอม แล้วน าไปแกงอ่อมสุกแล้วน ามารับประทานได้  

แจ่ว (น้ าพริกแห้ง)  ต าพริก ใบหอมและปลาร้าหรือบางครั้งอาจจะต าพริกเฉยๆ จะเป็นพริกแห้งหรือ
พริกสดก็ได้เขาจะแบ่งพริกกับปลาร้าไว้คนละข้างของถ้วย เวลารับประทานจ าน าข้าวเหนียวท่ีปั้นแล้วจ้ าพริก
ครั้งหนึ่งเสร็จแล้วไปจ้ าปลาร้าอีกครั้งหนึ่ง รับประทานได้  

ตะโล๊ะ  ใช้เนื้อหมู  โค กระบือ น าเนื้อมาหั่นเป็นชิ้นๆ จะเป็นเนื้อหมู โค กระบือ ก็ตาม เนื้อเหล่านี้ต้อง
ผสมกับกระดูก จึงจะอร่อย มาหมักใส่เกลือ ใส่ลงไปในไหปิดให้สนิท 6-7 วัน ใช้รับประทานได้  โดยน ามาแกง
ใส่ผักต่างๆ ตามชอบใจ เป็นวิธีถนอมอาหารไว้กินนานๆ ได้อีกวิธีหนึ่ง  

 
ควำมรู้ท่ัวไป 

ควำมรู้เก่ียวกับอ ำเภอกุสุมำลย์ 
 สภาพทั่วไปทางภูมิศาสตร์  อ าเภอกุสุมาลย์  ต้ังอยู่สุดเขตแดนของจังหวัดสกลนคร  ติดต่อกับเขต
จังหวัดนครพนม มีทางหลวงสายสกลนคร – นครพนม  ห่างจากจังหวัดสกลนคร  ประมาณ  ๔๐  กิโลเมตร  มี
พ้ืนที่ท้ังหมด  ประมาณ  ๔๕๔  ตารางกิโลเมตร  มี  ๖๙  หมู่บ้าน  แบ่งการปกครองออกเป็น  ๕  ต าบล  มี
อาณาเขต  ดังนี้  
 ทิศเหนือ จดอ าเภอนาหว้า , อ าเภอศรีสงคราม และอ าเภอโพนสวรรค์ จังหวัดนครพนม 
 ทิศใต้  จดอ าเภอโพนนาแก้ว  จังหวัดสกลนคร 

ทิศตะวันออก จดอ าเภอปลาปาก  จังหวัดนครพนม 
ทิศตะวันตก จดอ าเภอโพนนาแก้ว  จังหวัดนครพนม 
 
ลักษณะภูมิประเทศ 

 พ้ืนที่ส่วนใหญ่เป็นที่ราบสลับดอน บริเวณที่ราบจะปลูกพืชและเลี้ยงสัตว์ สภาพดินเป็นดินปนหินลูกรัง 
ในฤดูแล้งจะขาดแคลนน้ ามาก  สภาพป่าไม้เป็นป่าโปร่ง มีไม้เบญจพรรณ เช่น  ประเภทป่าเต็ง, รัง, จิก มีล าน า
ซ่ึงเรียกว่าห้วย  ซ่ึงเป็นแหล่งน้ าส าคัญไหลผ่านหลายสาย คือ ห้วยแดง ห้วยสะเภอ ห้วยทวย ห้วยกุดเขาวัว 
ห้วยไม้ขาว ห้วยกุดแห้  ห้วยกุดน้ าใส  ห้วยกุดค าหมาน  และติดเขตล าน้ าอูนสงคราม จังหวัดนครพนม   
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 สภำพดินฟ้ำอำกำศ  โดยปกติก็เหมือนกับท้องถิ่นทั่วๆ ไป แต่จะร้อนจัดมากในฤดูร้อนเพราะความ
ร้อนจากหินลูกรังคุขึ้นมา  อุณหภูมิเฉลี่ยประมาณ  ๓๐ - ๓๓ เซลเซียส  ในฤดูฝนมีฝนตกชุกมาก  ในฤดูหนาว
อากาศจะหนาวในช่วงเดือนพฤศจิกายน – เดือนมกราคม 
 ทรัพยำกรธรรมชำติ  ส่วนมากเป้นพวกป่าไม้เต็งรัง ตะแบก พยุง จิก ตะเคียน เป็นลักษณะป่าโปร่ง  
สัตว์น้ าส่วนมากมีปลา  ปู กุ้ง หอย กบ เขียด นอกจากนี้ยังมีพวกพืชที่ใช้เป็นอาหาร คือ ผักหวาน ผักกระโดน 
ผักเขม็ก ดอกกระเจียว ฯลฯ 
 ด้านการคมนาคมติดต่อกันได้สะดวกทุกหมู่บ้าน เขตการปกครองอ าเภอกุสุมาลย์  มี ๕  ต าบล  คือ 
 ๑. ต าบลกุสุมาลย์ 
 ๒. ต าบลนาโพธิ์  
 ๓. ต าบลโพธิไพศาล  
 ๔. ต าบลอุ่มจาน 
 มีประชากรทั้งหมดประมาณ  ๔๖,๙๒๘ คน (สถิติเม่ือวันที่  ๓๐  พฤศจิกายน  ๒๕๕๗) ชาวอ าเภอ
กุสุมาลย์ส่วนมากนับถือศาสนาพุทธ  แต่มีบางท้องที่นับถือศาสนาคริสต์  เป็นคนรักสงบร้อยละ  ๗๕  เป็นชาว
โส้ซ่ึงมีภาษาพูด  ขนบธรรมเนียมประเพณีเป็นของตนเอง  ชาวไทโส้กุสุมาลย์ชอบใช้ชีวิตความเป็นอยู่แบบ
ง่ายๆ ไม่พิถีพิถันในเรื่องความเป็นอยู่  นอกจากนี้ชาวไทโส้ไม่ค่อยสนใจเรื่องการเมือง  แต่เชื่อผู้น าเพียงคนเดียว
และผู้น าส่วนมากมักจะเป็นผู้น าทางจุ้มผีบรรพบุรุษ 
 เรื่องสภาพความเป็นอยู่ของชาวไทโส้นั้น  เป็นเรื่องที่น่า ศึกษาและสนใจยิ่งโดยเฉพาะเรื่อง
ขนบธรรมเนียมประเพณี  พิธีกรรมทางความเชื่อต่างๆ ซ่ึงความเชื่อเหล่านี้น่าศึกษายิ่ง  เพราะจะสะท้อนให้เห็น
ถึงสภาพความเป้นอยู่อย่างชัดเจน  และพร้อมกันนี้ก็ควรที่จะได้รับการอนุรักษ์  ฟ้ืนฟู  ส่งเสริมไว้เพ่ือประโยชน์
ในการศึกษาสืบไป 
 

ก ำหนดจัดงำนงำนเทสกำลโส้ร ำลึกครั้งต่อไป 
 

 เทศกาลโส้ร าลึก  ครั้งที่  35  วันพฤหัสบดีที่  11  กุมภาพันธ์  2559 
 เทศกาลโส้ร าลึก  ครั้งที่  36  วันอังคารที่  31  มกราคม  2560 
 เทศกาลโส้ร าลึก  ครั้งที่  37  วันเสาร์ที่  20  มกราคม  2561 
 เทศกาลโส้ร าลึก  ครั้งที่  38  วันศุกร์ที่  8  กุมภาพันธ์  2562 
 เทศกาลโส้ร าลึก  ครั้งที่  39  วันอังคารที่  28  มกราคม  2563 
 เทศกาลโส้ร าลึก  ครั้งที่  40  วันเสาร์ที่  16  มกราคม  2564 
 

ท ำเนียบนำยกเทศมนตรีต ำบลกุสุมำลย์ 
 

1.  นายเสถียร    เมืองซอง       ด ารงต าแหน่งต้ังแต่วันที่  25  พฤษภาคม  2542 – 15  กรกฎาคม  2542 
2.  นายสุวรรณ   แก้วประสิทธ์ิ  ด ารงต าแหน่งต้ังแต่วันที่  16  กรกฎาคม  2542 – 15  พฤษภาคม  2544 
3.  นายเกรียงศักด์ิ  ปิ่นแก้ว     ด ารงต าแหน่งต้ังแต่วันที่   16  กรกฎาคม  2544  -  29  มิถุนายน  2548 
4.  นายจอมศรี  นาพงษ์         ด ารงต าแหน่งต้ังแต่วันที่    7  สิงหาคม  2548  -  6  สิงหาคม  2552 
5.  นายอานนท์  จันทร์แก้ว     ด ารงต าแหน่งต้ังแต่วันที่   13  กันยายน  2552  - 12  กันยายน  2556 
6.  นายอานนท์  จันทร์แก้ว     ด ารงต าแหน่งต้ังแต่วันที่   26  ตุลาคม   2556  -  ปัจจุบัน 
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